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N este número, BARLOVENTO presenta al lector una 


publicación algo más que plasmar en letras la caracteristica 
muetua del Aspirante, pretendemos constitiuirnos en órga- 
no general de toda la Marina plasmando en sus páginas el 
22520 ce su perfecta conocimiento por parte del pueblo y asi 
forzar aún más los.lazos que a él nos unen. 

Nuestra idiosincracia, nuestra conciencia civica y nues- 
o cariño, nos permiten luchar por esa meta. Elevándose por 
=1cima de antiguas e inconcebibles ideas de castas, las fuer- 


zas armadas del Uruguay han de mantener siempre en alto 


la convicción de su completa identificación hacia quien las: 


mosa y manda: el propio pueblo. Nos honramos de ello y 

aprovechamos esta publicación para ofrecerla a todos, es- 

tuciantes, hermanos de armas y amigos del extranjero. 
BARLOVENTO representa a un grupo de juventud uru- 


yuaya que intenta expresarse navegando por entre los es- 


Embarcaos, pues, en estas páginas y seguidnos a través 


22 nuestras insaciables aspiraciones. 


Nuestra Carátula 


Las olas rompen contra la costa, furiosas, tenaces, es la 


teha eterna del mar contra la tierra que lo oprime, que lo 


Asi van los deseos en el alma de los hombres, trans- 


commamaose en ideas que se estrellan tenaces contra las To- 
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lados los obstáculos que aún lo limitan. 
Barlovento es una ola más: como simbolo, nuestra ca- 
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=L a Barca 
de 


Barlovento 


H abiendo recibido una invitación de papá Neptuno, la 
Comisión de Barlovento decidió trasladarse a las profundi- 
dades del océano. Para ello, debimos adoptar según las 
cualidades de cada uno, los disfraces que podéis observar. 

En verdad nada más grato que estos parajes marinos 
en que el verde obscuro y el “otro” del centro juegan fan- 
tásticas combinaciones de color. 

No deseamos que consideréis ese barco hundido como 
la representación de nuestra vieja y querida barca. No, se- 
ñores: la barca de Barlovento está allá arriba, bien a flote, 
desafiando como siempre los huracanes de la adversidad. 
Si queréis verla no tenéis más que dar vuelta estas páđi- 
nas. Nosotros, por las dudas, nos quedamos aqui hasta que 
ustedes terminen de leer. Después... ¡que Neptuno nos 


ampare! 








isita dels 


Maldonado al 


máticas, hubo, como rasgo fundamental, un gesto espontá- 
neo del pueblo; ese gesto que nace sólo de la sangre) de ver- 
daderos hermanos y que, en todas las oportunidades no 
nos demostró otra cosa, que no fuera un amor sincero, ins- 
pirado sin duda, en la tardición de una amistad tan pura 
como inquebrantable. 

Hemos comprobado una vez más que, si en un determi- 
rado momento de la historia, lo cristalino de nuestra amis- 
tad se vió circunstancialmente empañado, hoy, al igual E 


siempre, nos queremos con la sinceridad que no necesita 


En el correr del mes pasado fué encomendada a la Cor- 
c Maldonado” la misión de transportar a Asunción al 
Ministro del Interior Dr. Alberto F. Zubiria, haciendo lle- 
-al pueblo hermano del Paraguay el saludo fraterno de 


uruguayos, con motivo de realizarse en aquella ciudad 


acios de la transmision del mando presidencial, que coiri- 


Hermosa misión ésta, en la que hubo oportunidad de 


> “unen a dos pueblos que marchan hermanados hacia un 
mo y glorioso destino. 

Dssôe su llegada a Asunción, los integrantes de nuestra 
ےئ :تہ‎ vivieron momentos de emoción; de intensa y sin- 


z moción que tocó lo más intimo del ser, al sentir de cer- 


cional fraternidad que nos uns, quien hizo que la magna 
‘bración fuera sentida y festejada por paraguayos y uru- 
wos con un mismo júbilo y un mismo fervor en el culto 
los heroes y en la veneración de aquella noble tierra. 


zera ce las lógicas y necesarias convenciones diplo- 
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un amor hacia la confraternidad, cuando se nos Gaz 
aplauso; hubo una risa cuando se trató con sinceros 22 
radas, una lágrima cuando se oyó nuestro Himno sn w 
de aquellos niños; hubo una inquietud por la aventure 
siempre ofrece una ciudad extraña, cuando se lsc a 
tino, una tristeza por lo que se dejó al partir; todo coron 
por la satisfacción que da un deber cumplido. io 
muy bello y es muy noble; es muy grande para نب‎ 
otros no hayamos quedado dulcemente heridos en m 
interior y no alberquemos el deseo implacable 2s cos 
el seno de nuestra patria a un paraguayo, para que = 
dé todo lo que su alma y su tierra puedan darle a un 
propio. 

Por algo se oyó decir tantas veces: "Que sean los 
guayos los paraguayos del Atlántico y los paraguayos 
uruguayos del corazón de América”. 


Y ahora exclamamos nosotros: “¡Hermanos parasuz 


venid a nuestra tierra, donde encontraréis siempre una m 


ا 


franca, una sonrisa sincera y un corazón amigo, tog 
al abrigo que sólo puede ofrecer la pureza ds un 2 


sagrado!” 
G/M J. C. Franzini 


BARLOVENTO -— 
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PARAGUAY 


pruebas, ya que hay una misma sangre que corre por nues- 
tras venas y un mismo ideal que anima nuestros esfuerzos. 

Hubo emoción, deciamos, en tantas oportunidades que, 
a pesar de lo hondo que ellas tocaron, no podriamos citar- 
las en su totalidad. Tal vez a causa de la impotencia de las 
palabras ante lo que se vive, cuando es un corazón tocado 
en su fibra más intima. 

Hubo una alegría cuando se nos brindó una atención, 
un reconocimiento cuando se nos ofreció una ayuda; hubo 


un orgullo interno, cuando se nos habló de nuestra patria, 
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Toca hoy presentar en nuestra galeria de profesores la destacada 
figura del Sr. Pablo Marcotte. 

Su actuación en las aulas durante 18 años, marca otro razgo más 
dentro del afecto con que hoy todes sus alumnos lo definimos. 

Es él quien año tras años nos ha introducido en ese vasto terreno 
de la lengua francesa, abriéndonos asi nuevos caminos hacia el per- 
feccionamiento técnico y cultural. Es también el amigo que siempre 
tiene en los labios el consejo sano y desinteresado. 


Al esbozar este retrato dejemos constancia de que nuestros hu- 





mildes trazos poco alcanzarán para describirlo tal como lo desearia 





Llegue hasta el señor Marcotte, el homenaje de sus alumnos de 


nuestro atecto y reconocimiento. 
la Escuela Naval 
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CRONICAS 
DE UN VIAJE 


la presencia de los marineros uruguayos, el público estalló 
en una ovación clamorosa; expresión netamente popular, 
que refleja, mejor que cualquier otra, el sentir que alienta 
en el alma de los nobles paraguayos por sus hermanos de 


siempre, 


Por la noche, el Club Unión, moderna y hermosa ins- 
titución social, ofreció una recepción en honor del señor Pre- 
sidente y miembros del Gabinete. Constituyó una nota so- 
cial de alto relieve, donde nuestros Oficiales fueron objeto 
en un ambiente cordial y divertido, de innumerables aten- 
ciones y pruebas de afecto por parte de la sociedad para- 
guaya. E 


Al día siguiente, domingo 15, por la mañana, el جع‎ 
ñor Ministro del Interior, doctor Zubiria, recibió a bordo de 
la corbeta “Maldonado” al señor Ministro de Relaciones 
Exteriores del Paraguay, doctor Bernardo Ocampos, y al 
señor Ministro del Interior, doctor Mario Mallorquín, quie- 
nes fueron acompoñados por altas personalidades y por 
sus secretarios civiles y militares. Momentos más tarde, el 
Comandante en Jefe de las Fuerzas Armadas Paraguayas, 
General Emilio Diaz de Vivar, ofreció un vino de honor en 
el Círculo Militar y Naval, que transcurrió en un ambiente 
de franca y amable camaradería. 


Se realizó también, constituyendo una nota de emo- 
cionado sentir patriótico, un homenaje a los Próceres de 
la Patria, en el Panteón Nacional de los Héroes. 


Por la tarde tuvo lugar en la hermosa Avenida Maris- 
cal Francisco Solano López, la revista y desfile de las Fusr- 
zas Armadas. Participó en él una dotación de la marinería 
uruguaya, cuyo paso se vió en todo instante coronado por 
el clamor fervoroso de la multitud, que ovacionaba con vear- 


r? 


BA RLOVENTO e e 


OMO decimos en otra parte, en el mes pasado se 
trasladó a Asunción del Paraguay la corbeta R.O.U. 
"Maldonado', cumpliendo con el honroso cometido 

= levar a su bordo al Señor Ministro del Interior, doctor 
ےنا‎ Zubiria, quien viajó acompañado de su señora es- 


Invistió el doctor Zubiria, como Embajador Extraordina- 
“¬ la representación de nuestro gobierno a los actos de la 


۶53 sión del mando presidencial en la República del Pa- 


— نے‎ z 


que agi a con el 138% aniversario de la In-‏ سح 


La primera ںہ‎ del viaje, la e por los rios 


zana y Paraguay, fué un augurio feliz de las satisfaccio- 
ms y emociones que se experimentarian más tarde en la 
zcii] paraguaya. Los rios son bellísimos, cuajados de 


con islas y costas de vegetación 
penda, entre las cuales el buque se abre paso ofrecien- 
co a la vista espectáculos magnificos y regalando al espt 
MU con da apacible quietud que la naturaleza le کے و ا‎ 


l 


sena. en las noches que muestran la cercana ribera con 
Tistanosa imponencia. 


Ccronando tan feliz navegación, se llegó a Asunción 
+ 14 de mayo. Ese mismo dia, en horas de la mañana, se 


Eimer ود‎ del pais, el Presidente electo, doctor 
as López. Por la tarde, nuestra tripulación, gen- 
isn دسا‎ por sus colegas guaraníes, concurrió al 
kicdio ds Fútbol, donde pudo apreciarse ya el cariño pro- 
ido que allá se siente por nosotros. En efecto, al advertir 
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almuerzo que fue todo un exito de la amistad franca y abist- 
ta que presidió todos los actos; fué ofrecido por el Coman 
dante de la Armada, Capitán de Corbeta Manuel Patiño, 
a quien agradeció el Comandante de la Corbeta ‘Maldc- 
nado”, Capitán de Corbeta Mariano Perona. Tambien hizo uso 
de la palabra, en nombre del señor Ministro Zubiria, el 
señor Diputado Nacional Fermin Sorhueta, en un discurso 
que, por su emoción y hondo contenido, será inolvida- 
ble para todos cuantos estaban reunidos en torno a la acc- 
gedora mesa. 

Esa tarde, el Comandante del R.O.U, “Maldonado” re- 
cibió a bordo a los Oficiales de la Armada Paraguaya, en 
una recepción que alcanzó y sobrepasó el brillo que la cir- 
cunstancia prometia. Por la noche, se realizó en el Teatro 
Municipal una velada oficial en honor del señor Presidenis 
de la República. 

El dia siguiente, que por una feliz coincidencia fué 16 
de Mayo, era el fijado para la partida. Desde hora tempra- 
na, gran cantidad de público se hizo presente en el Puerto, 
así como también el Batallón de Marina, que en correcta 
formación se aprestaba a rendir honores, apostado a lo lar- 
go del muelle en que se encontraba atracada nuestra Cor- 


beta. Momentos de emocionadas despedidas, donde todos 
los gratisimos instantes vividos entre aquella buena gente, 
se agolpaban en la mente de los que partian, y dibujaban 
en sus rostros el pesar de tener que dejar algo que ya les 
era querido y que, seguramente, ha de ser recordado por 
siempre con tanto cariño como gratitud. Poco después del 
mediodía, en medio del saludo de la multitud, hendiendo los 
aires las notas solemnes de los Himnos, al tiempo que pre- 
sentaba armas la marinería paraguaya y rendia honores 
el Cañonero “Humaitá”, el R.O.U. “Maldonado” largaba ca- 
bos en el puerto de Asunción, 

Habian finalizado los días en que tanta emoción, tanto 
afecto, tanta fraternidad, habian grabado hondamente en 
los espiritus un cariño imperecedero. Todo dejaba en Asun- 
ción un recuerdo dulce y eterno; por eso, la despedida para 
los queridos paraguayos fué una sola: ¡Hasta siempre! 


G/M ٠٠ Fernandez. 


lejos de la tierra querida, y a la sombra del histórico ibi- 


re cer. Jal, que == Pard‏ ر بحم mr m m mm men a‏ کیہ oln‏ س ص سس اس 
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ma, que acomponaba, en gesto fraterno y emotivo, a los 
pas=ilonsz gicricsos as los abnegados y heroicos regimien- 


us algo que emocionó profundamente a los uruguar- 
“vos presentes, porque constituyó una nueva demostración 
que, por proceder del pueblo, fué espontánea y de una sin- 
Seridad que no ofrece lugar a dudas. 

En horas de la noche se realizó, en los salones del Club 
Centenario, la recepción que el señor Presidente de la Re- 
نے‎ ofreció a ES a رو وس‎ Fué otro acon- 


e‏ سط 


E irae‏ _ سوا نو رر 


bles momentos pasados la و دنک‎ enre Mehun om 

El día lunes 16, e mediodia, fue ofrecida una recepción 
< pordo del Cañonero “Humaitá”, en honor de los Oficiales 
uruguayos, Nuestros camaradas paraguayos, en esta oca- 
sión, como en todos los momentos de la estadia en aquella 


simpatico وت‎ se prodigaron con sincero afecto en in- 

Esa manana, una numerosa Ci de nuestra tri- 
vulacion se trasladó, acompañada de los marinos para- 
cucyos, hasta la localidad de Caacupé, bello paraje donde 
se realizó un almuerzo de camaradería. Por la noche, se rea- 
lizó una animada reunión bailable en el Círculo Militar y 
Naval. 

Al dia siguiente, martes 17, la Embajada uruguaya, 
con los marinos del “Maldonado”, concurrió a la Escuela 
“Artigas”, ubicada en el Solar de Artigas, en las afueras 

cs Asunción. Fué, sin duda, una de las notas más sentidas, 
conde abundaron las escenas emotivas y donde las lagri- 


nas se deslizaron por los rostros emocionados de quienes 
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Pi 


ia, el mismo que cobijara bajo su follaje los últimos 
años del Padre de la Patria, oian las estrofas de los Him- 
nos nacionales en bocas de niños que ya sabian del amor 
genuinamente puro y de la arraigada fraternidad que une 
cr dos, dost pueblos..El doctor: Zubiria “hizo»entega, adla Es: 
cuela de una artistica plaqueta, que fué ofrecida, con emo- 
cionadas palabras, por el doctor Jaime Bayley. De regreso 





OE 


tre las azules aguas, se presentó envuelto en rojo mania 
ciñendo la dorada corona real y rodeado por nuestra guar 


sirena ar que nos deleitó con bonitas سے‎ EOS 
das bajo aquel radiante sol ecuatorial. 


Es ae destacar ٦ espiritu criollo que animaba a Nep- 


con mate y تہ‎ calzando tipicas سا‎ 
guayas. 


La guardia de honor, sobre cuyos rostros había deja- 
do de existir el lápiz de labio de una solicita pasajeros ves- 
tia pintorescos trajes elaborados con género de mantele 
aue habían sido usados quién sabe en qué aristocrática m 
sa alemana, sirviendo irónicamente hoy, de ropaje buri= 
de nuestros aspirantes. Con paso firme fué dolan ee 
hasta llegar a la silla real, colocada sobre la hipotética li- 
nea, que habia sido marcada en la cubierta: desde su iro- 
no disertó sobre la importancia del acontecimiento que s3 
estaba realizando y una vez terminada la alocución, nos in 
vistió con la real orden de las profundidades. 


Para distraer al simpático Rey, se organizaron cantos 


e 2 


hasta que éste, muy contento cod la recepción tributaca 
zo de faena. Aquello tE el caos; el agua llovia en font di- 
recciones, los baldes dejaban caer su liquido contenido 
bre nuestros cuerpos, las potentes mangueras hacían E 
gar hasta los más lejanos lugares, el húmedo saludo <= 
nuestro huésped. 


2 


La faena continuó hasta las 11.30, hora en que otr 
obligación nos reclamaba: la de dar cabida a los peaicos 
estomacales, pues debido al continuo baño, se había das- 
pertado el feroz apetito, bajo cuyos instintos materialistas 
pereció el espiritu alegre que animaba aquella fiesta. 


: 


Fue entonces que, regando nuestro paladar con dal- 
cioso cocktail, Por, con exquisitos vinos, elaborados 
en la bodega del تو و‎ del Mar, brindamos por el acon- 


Wr f m a 


7219 


to que dificilmente EAS borrarse de nuestras mentes jó- 
venes. Gvidas de emociones variadas. 


G. P. 


ITA 
ENTE 





Hablemos ahora algo de lo que acaeció el 15 de octu- 
bre, día del cruce del ecuador. 


Gamo. es sabido, es costumbre en todas Tas, marinas 
=) mundo, bautizar en dicho dia a aquellos felices morta- 
== gus por primera vez sienten el placer de adentrarse rum- 


onuesto hemisferio a través de dicha linea. 


a magnifico dia, que evocara en mis sueños de ni 

los pronto a realizarse; sentiria por primera vez el fres- 
sp del agua ecuatorial sobre mi cuerpo al ser alcanzado 
= pleno por el chorro de una manguera escondida quién 
sabe donde. En fin, iba por primera vez a pasar aquella hi- 
polstica línea, adentrándome en el reino aún desconocido 

Mepiuno y ser investido con la Real Orden de las pro- 


ii] 


Todos estos y muchos más pensamientos bullian en mi 
cabeza aquella noche, vispera del citado dia, hasta que el 
speño turbo mi mente y me senti entonces transportado- al 
mungo aelicioso, pero ficticio, de los sueños y en el cual me 
encontré siendo llevado a las profundidades oceánicas, pa- 
ra rendir cuenta ante el eximio Rey Neptuno, por no sé qué 
Sssmanes cometidos con una sirena, de blonda cabellera 
# araciosa cola plateada. 


Pero despertemos del mundo de los sueños y volvamos 
a la realidad. 


El dia amaneció tormentoso, parecia que nuestro Amo 
no gueria que nosotros, serviles ocasionales vasallos, en- 
moramos tranquilamente en sus dominios, quizás enfureci- 
do por mi conducta de la víspera. Pero la simpática sirena, 
con su húmeda dulzura, se encargó de apaciguar los áni- 

= del viejo rey, y fué asi que a las ocho de la mañana se 
presen ntaba con un hermoso: sol dorado, que daba un mar- 


La algarabía era general, las mangueras estaban pron- 
zs. los baldes brotaban de todas partes y allá en la proa, 
un grupo de aspirantes esperaban ansiosos, la llegada de 
M=ptino, para rendirle honores y escoltarlo hasta nuestra 
cresencia. La hora del comienzo fué anunciada por una lar- 


== 


gu pitada del barco, y el puntual Neptuno, surgiendo de en- 
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Artes y 





presos, con el propósito de utilizarlos en los trabajos de 
carpinteria de rivera, especialidad que practicaban éstos. 
Instalados en la Escuela de Artes y Oficios, Abatte y 
Balligno diéronse a la tarea de organizar lo que debia ser 
el “Astillero y Arsenal Naval”. ubicando éste en el gran 
terreno disponible que el establecimiento tenia al fondo, | 
precisamente, donde hoy se encuentra el Gimnasio Univer- 
sitario (Guayabos y Eduardo Acevedo), predio el más apro- 
piado para estos trabajos, Una vez adquiridas las herra- 
mientas y material para este nuevo taller, y seleccionados 
los alumnos que podian responder mejor a esta clase de 


1881 


“Desgloso para la Revista BARLOVENTO 
de un libro en preparación que he titulado 
“Escuela de Artes y Oficios” —1880-1837—, 
el historial del vapor “Paz y Trabajo”, más 
tarde “Zufriategui”. — Cap, Nav. CARLOS 

'A. OLIVIERI. | 








=! Ministro de Guerra y Marina, General Máximo San- trabajos, sólo se esperó que la Dirección ordenara el pri- 
Æ, aran تم‎ de esta Escuela, habia tenido la inspi- mer trabajo al flamante “astillero”. 
ación de agregar a los talleres que ya funcionaban acti- Muy pronto se les dió la oportunidad a estos opera: 
amanis en aquella colmena, que fuera la Escuela de Ar- rios de demostrar en la práctica todos sus conocimientos 
> y Oficios a mediados del año 1881, otro en que se en- en carpintería de rivera, al haber dispuesto la Dirección la 
یت‎ =1 arte de construcción naval, viniendo a aumentar construcción de un casco de madera, para ser utilizado en 
= =ste modo los conocimientos y aprendizaje de los alum- un pequeño vapor, que seria como ensayo de futuras cons- 
cs con una materia de gran importancia y de seguro por- ‘ trucciones de mayor entidad. De este modo, pues, se ini- 
Sni sn el futuro de la República, siendo, por aquellos años ciaron los trabajos de construcción del vapor, que debia 
n Gre completamente nuevo, que emprenderian Organis- llamarse a su terminación “Paz y Trabajo” 
os del Estado. El origen de este nombre, dado al pequeño vapor, fué 
=sic idea del General Santos, tuvo la mejor acogida el siguiente: Encontrándose éste casi terminado sobre sus 
Sr poris del Director del"Esiablscimiento, Teniente Coronel picaderos, una mañana, en una de sus frecuentes visitas 
bem Belinzón, quien' de inmediato se abocó al estudio pa- a la Escuela, el General Santos acompañado en esa oca- 
Sa encontrar la forma más práctica y eficaz para instalar sión por una numerosa comitiva de personas oficiales, en- | 
n su Establecimiento, este “Astillero Naval”. tre las que se encontraba el General Máximo Tajes, San- | 
Tomo primera providencia, el Comandante Belinzón, tos dijo, que entre los presentes, eligieran un nombre pa- | 
ےت‎ a la tarea, no fácil por cierto, de encontrar el personal ra esta unidad pronta para ser echada al agua, el General 
specializado en esta clase de trabajos, muy escasos por Tajes propuso y fué aceptado el nombre de “Paz y Tra- | 
malos dos en el pais. bajo” | 
En esta búsqueda, dió con los carpinteros de rivera Las características de este vapor, con el cual se inau- | 
ہ(عیں‎ Balliagno y Abatte Giobani, ambos italianos, que se guró el Astillero Naval de la Escuela de Artes y Oficios, 
ácoriraban detenidos en el “Taller” o “Carcel Correccio- eran las siguientes: Eslora, 35 pies; Manga, 8 pies; Puntal, | 
al”, acusados de 0ئ‎ en el asesinato del Dr. Ru- 4 y 1/2 pies; una máquina de alta y baja presión de 8 ca- 
és, hecho acaecido el año 1878. ballos de fuerza, también construida en los talleres mecáni- 
Una vez encontrados los hombres a propósito para tra- cos de la Escuela, y una caldera de tubos de agua, hecha 
mir en el nuevo taller, el Director de la Escuela gestio- en la herreria de la misma. El casco era de madera dura 


© y obiuvo de la Superioridad, la autorización necesaria Y cedro teniendo en la parte de popa una amplia y cé- 
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Puesto en marcha el vapor, se recorrió la bahia, salisn- 
dose después a la rada exterior, navegándose por espacio 
de varias horas a una apreciable velocidad y sin ningun 
contratiempo. Una vez de regreso al muelle, el Presidenta 
Santos felicitó al Comandante Belinzon y por su interme- 
dio a los maestros constructores y alumnos que to 
parto lena EOE 


سے بر ET‏ 
= س کے سے ات لے 


Terminada satisfactoriamente esta prueba del “Paz y 
Trabajo”, se dispuso que el 8 de marzo en horas de la no- 
che, zarpara para el puerto de Buenos Aires, naveganas 
por sus propios medios, a fin de ocupar el puesto que se 
le había asignado en el local de la “Exposición Continer- 


tal”, próxima a inaugurarse. 


El día indicado, a las diez de la noche, naveganas en 
conserva con el vapor “Rayo” de la Capitania de Puertos 
zarparon en demanda del puerto de Buenos Aires, donas 
arribaron a las 11 hs. del dia ©. 


La actuación que le cupo a este vapor dentro de la 
Exposición Continental no pudo ser más auspiciosa, pu 
no sólo mereció Diploma de Honor y medalla de ero 3 
parte del Jurado, como primer premio, sino que 
más sensacional atractivo para los concurrentes a 
posición, que continuamente rodeaban el espacio que ésta 
ocupaba en el “Pabellón Oriental”. La prensa bonasrenss 
en general, le dedicó a ésta, nuestra primera construcción 
naval salida de una Escuela del Estado, grandes comenta- 
rios, todos ellos favorables, y en especial, para los 1 
ños alumnos constructores de la nave que alli se encon- 
taban, y para la Dirección de la Escuela de Artes y Oñ- 
cios, por la obra desplegada en beneficio de la juventue 
oriental. 


Con el éxito definitivo, obtenido en la Exposición Gon- 
tinental por el vapor “Paz y Trabajo”, quedc 
para la Escuela de Artes y Oficios, 
General Santos de agregar a la enseñanza de aqu 
tuto, el noble arte de las construcciones n 


Este Astillero del Estado, que se inicia con una cons- 
Hucción tan modesta, es el mismo que poco después cons- 
frye para la República su primer buque de guerra, que se 
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llamó 020 2 General Rivera”, en memoria del GO: 
por los océanos Aico y Pacífico, como asimismo Ea. Te- 
molcadores “Garibaldi” y “Palleja”, éste actualmente en 
==rvicio con el nombre de “General Lavalleja”, amêr. de 


varias lanchas y botes para el servicio de resguardos y ca- 
9و‎ 
Poco más de un año llevó esta construcción naval a los 
-ixestros Abatte y Balligno, secundados con gran entusias- 
or los alumnos elegidos previamente para trabajar 
te nuevo taller. 
n los primeros días de febrero de 1882, quedó comple- 
"Paz y Trabajo”, faltando solamente 
lesionar el día y la forma en que seria botado al agua. 
==solwióse que el 25 de febrero se procediera a montar el 
vaporcito en una zorra debidamente reforzada, y encarri- 
lemdola en los rieles del tranvia de la Unión, que estaban 
end dos por la avenida. 18 de. Julio, llevarla asi hasta el 
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este ٦ y con teda ae se llevó a cabo la a ad 
estas documentadas fotografías, obra de los alumnos 
ller Fotográfico de la Escuela, nos muestra gráfica- 
menie la original navegación hecha por el “Paz y Traba- 
5%" a través de las calles del Montevideo del 82. 


Prueba definitiva del “Paz y Trabajo” 


El lunes 6 de marzo de 1882, el General Máximo San: 
3, electo Presidente de la República el dia 1° de este mis- 
mo mes, vale decir, a tan sólo cinco dias de haberse he- 
che carco del Gobierno de la República, llegaba al viejo 
muelle Oficial de la Capitanía General de Puertos, acom- 
añado por algunas personas del mundo oficial, y recibido 
alli por ei Capitán General de Puertos y el Director de lu 
ls Artes y Oficios, quienes invitaron al Presidente 
Y 0901179 a embarcar en el چیہ وھ‎ vapor, para efectua: 
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De entre el mar de anécdotas y recuerdos que crea 
un viaje, siempre algo queda en su fondo, que sólo viene 
a la playa cuando el tiempo ya ha comenzado a llover 
su olvido. Asi surgió esta narración, en medio de esa charla 
imprescindible con que nosotros los aspirantes nos rega- 
lamos. 

Volvemos a Saint John. Estamos atracados junto a los 


TA J E A N largos galpones que no tardarán en vomitar toneladas de 
24 | papas, en las bodegas de nuestro “Tacoma”. La tarde es 
como todas las tardes de otoño: gris y fria. Sobre el mue- 

à | lle pasean las miradas tediosas de los que hemos quedado 
POI Fa E A U de guardia, buscando inútilmente un color, una variación 
| del paisaje. Asi nos vamos concentrando poco a poco en 
un conjunto casi insignificante; un niño y un perro. Hace 
largo rato que los dos se pasean delante nuestro mirándolo 
todo. El niño interesado, como lo puede estar un niño ante 
la presencia de cualquier barco, el perro, indiferente pero 
fiel a los pasos y a la voz del chiquillo. ¡Vaya con los per- 
sonajes! 

Cruzamos unas palabras en ingles. Luego una invita- 
ción, al fin y al cabo, será algo distinto que contribuirá a 
matar el tiempo. 

Asi conocimos a Jean Poireau, un niño de doce años 
solamente y que sin embargo nos ha dejado clavado un 
puñal de emoción y cariño. 

Poireau es franco-canadiense; marca su sangre ingle- 
sa algunas pecas en su nariz, y el cabello rojizo; del fran- 
cés ha heredado la finura de sus facciones. 

Como hablaba dos idiomas pudimos entendernos muy 
bien, y una pregunta se contestaba con otra; asi nos ente- 
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Llegaron los últimos momentos de nuestra e 
Saint John, y se ofreció un cocktail a bordo. Los la 1303 
D'Arienzo marcaron ritmo en la alegre reunión y sintsron- 
se completos nuestros espiritus rioplatenses. Entre toda la 
gente resaltaba alguien: ¡Poireau! Poireau que invitado ss 
guramente por algún oficial se habia presentado e 
temente vestido con un traje gris. 


pre estuvo lleno en su mano y la bandeja de کرات‎ che 


nunca lo desatendio: era una figura de colorido, entre la 


AS 


personas mayores. 


Bien podia sentirse orgulloso el padre de eS en y 
guro que su hijo no dejaria de narrarle esta fiestiia = 


cual resaltabd tanto: 


Al pasar junto a el le dije a mi compañera cua nio no 


ہے سے سے ہے .ےس سا 


habiamos encariñado y cuán buen marino sería en S 


Cire ےھ‎ — = — = 


futuro. 


“El admira a su padre, y cuando éste vuelva imzs: 
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no...” La frase se me quedó cortada, mientras mi comro 


ہے =-= ہے ہے = 


ñera hacia un gesto de triste negación. 


¿Entonces?... 


—El padre de Poirecu murió en la guerra —ressponfis. 


me—. El lo sabe pero no lo quiere creer y a todo el murs 
A que su padre vive y que pronto ha de volver. 


= mn me 


Algo en la fiesta habia perdido color y mi alegría 
esfumó de golpe. No quise volver a mirar a ese 
nuestros ojos llegaban a encontrarse Poireau sabria au 
yo estaba al tanto de la verdad. 


Llegó el dia de la partida. Algunas personas desatia- 


کہ ةے ہے سے" ہے لے = 


Y asi quedo grabada en nuestro corazón una moe 


a 
شا ےا ہے بد ہے“‎ pen 


ron la lluvia y vel frio y fueron hasta el وو ےہ‎ 


pedirnos. 


Poireau y su perro nc estuvieron presentes. Sir 
bargo, cuando ya nos alejábamos, parecióme ver de 
bras junto a los galpones que se iban agrandanco, as 


danado haste convertirse «en «una cortina Gris: 


< 


una emoción. En un dia como es el de hoy, en que el ino 
y la lluvia dan tristeza a todo, no hemos podido susirasrmos 
a esa imagen de un niño y un perro que observon muss- 
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tro buque. 


¡Adiós Jean Poireau; adiós amigo mio! 








¡Ojalá vuelva a verte algún dia, para deciris que 
visto a tu padre y que siempre lo veré mientras viva... e 


tu corazón! 


es que Poireau queria ser marino, y que su papa tam 
کت‎ lo eq de un barco tan grande-como el nuestro. Era 
Bio estor con él Atendia todas las explicaciones, mas 
=  cuuus la hizo arrancar exclamaciones de asom- 
Eo slo ks ojos expresaban el interés. Al fin y al cabo 
es corria sangre de marino. 
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Lo cms a cubierta alta donde se servia ese dia 
“==. con bizcochos recién hechos; fué todo un 
haste el perro negro intervino en la reunión. Poi- 
u == conguisiaba rápidamente nuestra simpatia y su 
zeae nos entretenia; en ella siempre se hallaba pre- 


= lo imoasen del padre. ¿Que si conocia Sudamérica? 


in los camarotes vió Poireau los regalos adquiridos en 
Maeva York. Sobre todo, los júguetes que nuestros herma- 


pas recibirian pronto. 

Ali nos dimos cuenta de que habiamos cometido un 
SEDOT. iasta entonces no nos fijamos en la indumentaria del 
nino, gus, a pesar de ser muy limpia, dejaba algo que 
2==sar en lo que respecta a nueva. Nos arrepentimos de 
allo porque pensamos que a pesar de todo, un oficial mer- 
cante siempre tiene problemas económicos con una familia 
ds cuatro hijos, de los cuales Jean era el menor. Hubiése- 
ws querido regalarle algo, algún juguete, algún souvenir, 

osas eran deudas de cariño que debian saldarse en 
dontevideo. El niño parecia comprenderlo y nada nos di 


nos felicitaba por las compras y sonrela como si él no 
mera también un chico. 
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Poireau se aficionó con nosotros y nosotros con el. Ve- 


mia todos los dias con su perrazo negro y pasaba una o 
dos horas a bordo. Cuando el papá volviera, si que tendría 
=33 para contarle. Le diría que el “Tacoma” es el buque 


nas lindo que conoce y que Jos uruguayos son sus gran- 


Estos nos ponia un poco orgullosos, pues bien saben 
as para el criollo la hospitalidad es un acto sagrado que 
gusia cumplir. 

Ya sabria ese Oficial canadiense lo que eran los ma- 


¿noz uruguayos. 


Fueron pasando los días y nuestro amigo siguió visi- 
iendo el barco; nos quería a todos y hasta en cierta ocasión 
suiso expresar de tal modo su amistad, que insistió en جج‎ 
URTEN dos cortaplumas, que eran los objetos que más 


— em? 


desistir” 
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vision interna de cire antes d 
surtidor interior de aire comprimido y tubos d 

dirigidos a la superficie. Las primeras pruecas en públi 
del “Argonaut” tuvieron lugar en el rio Pata 
Baltimore; al año siguiente, Lake, con una tripulación E 
cuatro hombres, realizaron extensas pruebas en Che sapê 
ke llegando hasta las partes de menor profundided d 
Atlántico, 

Provisto de ruedas, el “Argonaut” estuvo capaciiaa 
para sumergirse y correr por el fondo del mar, y su trip 
lación podía entretenerse pasando por la abierta escoï: 
de salida para buzos, levantando ostras, conchas y todc 
de interés que encontraban. 

A los diez años de edad nas 
en Simón Lake la obsesionan 
idea de fabricar un submarin 
después, de haber SA El 
de Julio Verne titulada “20.000 i 
guas de viaje submarino” en 
que un submarino obtenta ct 
micamente el oxigeno que le si 
necesorio para su tripulación 
sus máquinas del agua que 
rodeaba, siendo por eso capaz « 
permanecer sumergido tanto tiempo como se deseara. Cua 
do el "“Argonaut” volvió de su viaje, después de haber n 
vegado cerca de 2.000 millas, Julio Verne se unió al apla 
so mundial enviando un telegrama desde Paris, diciend 
“A pesar de que mi libro-fué sólo un trabajo. dela ¡mas 
nacion, yo=estaba convencido=de que lo que decian 
seria cierto algún dia. El largo viaje del sumergible de Bc 
timore es evidencia de ello... la próxima guerra podrá S 
una contienda entre buques submarinos” 

"El “Argounaut” de S. Lake estaba dotado de un m 
tor a gasolina 30 HP. como fuente de poder motriz y cz 
dos tubos de acero en los que se podia almacenar el al 
comprimido para una duración de 24 horas. Cuando e: 
posible sin embargo, el buque operaba con aire obteni: 
a través del mástil hueco, mientras que otro mástil expe! 
el aire viciado por los gases de la máquina. Para casos : 
emergencia, el “Argonaut” podia convertirse en boya y : 
canzar asi la superficie, permitiendo manar el aire hac 
abajo, por la manguera. 

Como los ascendientes del “Snorkel” concernian se 
a operaciones en tiempos de paz, no fué hasta el año 19 
que un oficial de la Real Marina de los Paises Bajos, el c 
J.a]. Wichers, ahora *Ttetirado, comenzó a: desarrollar ¡el fe; 
cepto moderno del "“Sumerged disseling system”. 

De acuerdo al material descripto por el Servicio de In: 
mación, se vió la necesidad de algún invento para increm: 
tar la velocidad del sumergible. Durante 30 años, de 1904 
1934, los buques mercantes habian doblado su velocic 
mientras que, a pesar del advenimiento del sistema crt 
pulsor a baterías eléctricas para sumergibles, la de és 
seguia sin adelantar. 

Con el aumento de estas diferencias de velocidad, 
ángulo de ataque del submarino se iba haciendo más < 
co a travesiide los años. Un. diagrama'recalcó. estolice 
chers con claridad gráfica: por ejemplo, un submarino € 
podía acechar su presa con un ángulo de ataque de 61* 
1904, tenia sólo 22° bajo las mismas condiciones en 1£ 
por la gran disparidad en la velocidad. 

Este ángulo podría ser aumentado siempre que el s 
marino sumergido pudiese navegar con motores Diese! 
cual seria posible si se pudiese obtener el aire necesa 
Fué entonces que Wichers concibió la idea de hacer 1 
tubería que pudiese sacarse por encima de la super! 
del mar, a través de la cual las máquinas podrian inik 
su aire. Durante 6 años, el mencionado oficial جات‎ 
rerimentando con esta idea que, al fin de los cuales, : 
centó al Comandante de las Fuerzas Navales Holanda: 
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rhuele. Tomo idea llevada a los planos existe ya 
como o llevado a la prác- 

Hoa para sel e con tines pacificos, apareció por pri- 
mera vez عو‎ hace media centuria; como creación sub- 
como progreso práctico para asun- 
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marino de Simon Lake: 
cs militares en cuestiones submarinas, el mecanismo de 
respiración emergió en forma perfecta en los sumergibles 
holandeses antes de la 2% Guerra Mundial. 

Ninguna de estas evoluciones fué contribución de los 
alemanes, aunque utilizaron mucho los buques con acce- 


scrics de respiración hacia el final de la 2° Guerra Mun- 
dial. Evidencias recientes parecen indicar que las ideas to- 


Le de los submarinos holan-‏ ۶ئ 
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deses capturados y no la inventi- 
va a. tue lo que contri- 
buvó al desarrollo del “Snorkel”. 
Aunque los oficialeg de marina 
aliados en Londres sabian que 
el equipo holandés habia caido 
en manos de los alemanes, no 
se trastornaron ante las perspec- 
tivas. Sus consideraciones pro: 
bablemente fueron las siguien- 
tes: 1) que el equipo de respira- 
ción para submarinos no era radicalmente nada nuevo, y 
2) que su uso impondria tantos ‘handicaps’ que la Marina 
Alemana sólo recurriria a él en caso desesperado. 

Este último recurso estuvo a mano con el advenimien- 
to de los aviones equipados con el radar de exploración 
con el cual se podía cubrir grandes áreas en muy poso 
tiempo para detectar submarinos enemigos situados a gran 
aistancia. 

Por otra parte, los Aliados también conocian el meca- 
nismo holandés, por tres submarinos holandeses equipados 
con el aparato de respiración que llegaron a puertos in- 
galeses cuando la batalla por Holanda estaba aún desarro- 
llándose durante el mes de mayo de 1940. 

Ningún intento fué realizado durante el transcurso de 
la guerra para colocar a los submarinos aliados inventos 
parecidos, desde el momento que no era necesario. Si los 
japoneses hubiesen perfeccionado sus detectores de sub- 
marinos con la misma extensión que los Aliados, muy pro- 
bablemente tanto las embarcaciones americanas como las 
inglesas hubiesen sido dotadas del equipo mencionado des: 
arrollado del modelo holandés. 

No hace mucho, ambos tipos de flota y submarinos 
americanos recién construidos están siendo sometidos a 
adecuadas pruebas debido a que el Snorkel” aún impone 
numerosos trabajos y problemas en operaciones submari- 
nas. Algunos son debidos a grandes dificultades inheren- 
tes a las primeras concepciones del mecanismo. Retroce- 
diendo al año 1827, encontramos a una autoridad francesa 
en submarinos, de nombre Castero, que sacó patente de 
una embarcación salvavidas equipada con un flotador que 
surcaria la superficie mientras que la embarcación proce- 
día a sumergirse. Dos tubos de aereación estaban monta- 
dos al lado de la timonera blindada, sobresaliendo hacia 
arriba del flotador. Tan pronto como el submarino se zam- 
bulle a aguas más profundas, los tubos de aereación se 
crolongan para permitir moverse con libertad. 

En el caso de la embarcación habian colocado varias 
ventanillas de observación de vidrio grueso y un par de 
pesados guantes de cuero que permitirian al ocupante le- 
zantar muestras que podrian ser vistas en el fondo de. 
mor © del río. Aunque el bote nunca fué construido, sus 
considerables peligros eran evidentes. Una embarcación de 
salvamento submarina similar fué proyectada por un Ame. 
ricano llamado Román Morhard en 1885. De acuerdo a los 
planos, el aire tenia que entrar al interior del bote desde 
la superficie a traves de dos pequeños lotadores colocudos 
ible por medio de tubos de goma flexible. Quizas 
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Alemana de Submarinos, que dos tercios de su tripuleción‏ 
estaba sufriendo un envenenamiento de monoxido de cur‏ 
id OR 1 vit‏ + 
Bono, debido al uso del “Snorxe:‏ 
Le = ESE‏ اھ _ l 7 A‏ 
El problema de mantenerlo bien acondicionado ians‏ 
a EE k E - A‏ 4ت0 = 
bién parecio importunar a los comandantes de los buoues‏ 


U, pues la válvula intermedia del "Snorkes" permitia un 
constante goteo de agua dentro del سس ات‎ que © 
gaba el uso de bombas. Los poderes de detecc ا‎ 
dar, disminuian a medida que el “Snorkel” ا ہیں‎ Las 
dificultades de detención y los cazadores anti-submarimos 
americanos tuvieron que fiarse más en la detección کل‎ 


* porque el “Snorkel siempre deja un rastro acusador de 


humo y bruma. 

Eficiente o no, el nuevo tipo XXI fué la última esperanza 
de la Marina alemana de recobrar la gloria de sus dias Es 
corsarios destructores, y durante el invierno de 1943-1944 
todos los recursos de Alemania fueron destinados a lx 
ducción de este sumergible. 

Para ese entonces, los aviones aliados اج ا‎ va 
los cielos de Alemania, y tanto los centros industriales جح‎ 
mo los navales se bamboleaban bajo el impacto de 
bombas de demolición arrojadas por ellos. 

El tipo XXI de submarinos recién botado, esiciba 
perimentando muchas dificultades que dificultaban s 
raciones proyectadas. Alemania estaba siendo arasin 
irreparablemente. Hasta su nuevo tipo XXVI, un proyec 
dical para el que estimaban la sorprendente vel da 
26 nudos sumergido, con el uso de peróxido ae hidróg 
para ambas máquinas y la tripulación, no pudo cambiar 
la marea que tendrían lista muy pronto. 

En tanto que el “Snorkel” era una importante "innere 
ción en 1944, su lustro de post-guerra lo encuentra ahora e 
la vez demasiado brillante y palideciendo a medida aus 
las nuevas contramedidas van siendo perfeccionadas. 

Durante las' maniobras de invierno de la flota de 1 
Argentina, sólo un buque de guerra dotado con mecanis- 
mos modernos se señaló como “hundido”, mientras que cin- 
co submarinos con “Snorkel” fueron “perdidos”, a pes 
de que tenían la enorme ventaja planeada del lugar pe la 
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1 “Snorkel” de los سے‎ Unidos de ےی اف می‎ 
کی‎ superior al alemán, producido del original holana=3= 
y los nuevos antisubmarinos (y anti-“Snorkels”) de la Ma- 
rina norteamericana recientemente proyectados, son un جع‎ 
creto muy perfeccionado e inigualado por ninguna otra ےد‎ 
ción. Mientras tanto, la Marina sigue activa investigando 
nuevos tipos. 

Es muy posible que el ‘Snorkel’, que llegó demasiado 
tarde a la segunda Guerra Mundial, será muy pronto con- 
siderado como «algo anticuado. 


R. Lowinger. 


(Traducción autorizada por la Embajada Norteamerica- 
na, tomada del N° 383 de la revista “All Hands”, perten=- 
ciente al “Bureau of Naval Personnel Information”. 
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los buques, dijo el MON 2 las dificultades fus- 
lo parece ser un gran éxito . 

encon tro que el ángulo de ataque fué aumen- 

ante a unos 65° o a unos pocos grados más 





do Ris la guerra en mayo de 1940, con 5 dias 
ول‎ =n Holanda, los nuevos submarinos 0-21, 0-22, 
GA y 0-24 escaparon para el Reino Unido, pero Wichers 
simiente declaró que “lamentablemente el aparato 
guida después de arribar allí”. La tripu- 
| ; ndió su buque en Holanda, pero los ale- 
ce bogun apoderarse del 0-26 y del 0-27, 

#71 wda probabilidad, testimonia el informe, los ale- 
ones curmuraron los planos y pudieron reconstruir el in- 
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Diunante los años siguientes, los alemanes, que hicieron 
s prodigiosos, para setiembre de 1944 tenian su nue- 
= -ec EX] də submarino, dotado del “snorkel” y grandes 
Seras gue duplicaban su velocidad sumergidos; comen- 
parecer en operaciones poco después. 

| = impacto del tipo XXI con “snorkel” fué resumido por 
lied A fia Charles B. Momsen, U.S.N., asistente C.N.O, de 


o=urntos militares submarinos, al decir: “Con este invento, 
S sumergibles no necesitan salir a la superficie para car- 
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Radar ocupó una gran parte de las preocupaciones 
i> los alemanes y en el “Snorkel” tenian un arma potente 
contra él. Equipados con los mástiles de respiración del tipo 


WEHI era creido por los alemanes como un tercio suscepti- 
=== a la detención del Radar, comparado con los tipos que 
sighan forzados a ascender a la superficie para cargar sus 
Boierias, 


Cubriendo su “Snorkel” y su periscopio con un reves- 


a un noveno: El baden llevado por el aire, forzó a los su- 
mergibl es nazis fuera del Canal Inglés y otros puntos de 
pancen tración; ahora con el “Snorkel” ellos estaban capa- 
Codo s para volver, permaneciendo en el fondo la mayor 
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ze del tiempo y ascendiendo sólo a la profundidad nece- 
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iz, para poner en uso el “Snorkel” y cargar asi sus ba- 


aire venia por la tubería de admisión y la salida 
issel enviciado expelia el aire de las máquinas. 

Al tope del mástil y formando la cabeza de la tube- 
=. existe una válvula flotadora, que cierra cuando entra 
“cua, hasta que la cañería esté libre de nuevo. 

El éxito alemán en el uso del invento varió considera- 
-ismente. Mientras que el U-1229 pudo marchar más de 
cciorce días ascendiendo a la superficie sólo por diez o 
zuince minutos cada noche a fin de tomar las alturas ne- 
cesar ias para su navegación, el U-300 pudo cruzar el Mar 
i=] Norte en sólo 9 días ampliamente con el “Snorkel”, sus 


comvatriotas en otros buques tuvieron dificultades. Del U-715 


el 


ms 


z=vortaron que la válvula flotante de su "Snorkel" se ce- 
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zó durante largos pariodos, lo cual causó el uso del oxi- 
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4 la grata visita 


de L Gi ¿5 itan tes 


A ZAS i eñAGS 


la novedad, dentro de nuestra era, de tener todas sus ma- 
niobras de fuerza a brazo. 

Toda embarcación posee su historia. Comenzó la as! 
“Guanabara”* el 30 de octubre de 1938, día en que fué bo- 
tado bajo pabellón alemán, con el nombre de “Albert Lso 
Schlageter’, pasando a servir como buque-escuela y, du- 
rante la guerra, cumpliendo servicios de abastecimientos, 
siendo entonces apresado por los americanos, de cuyas 
manos pasó al poder del Brasil. Tiene un desplazamiento 
de 1775 toneladas y cuenta con un motor auxiliar que pue- 
de hacerle desarrollar una velocidad de 10 nudos. 

Preguntas y respuestas sucedianse, y rápidamente 
transcurrió la mañana de la llegada. Fueron las campa- 
nadas del mediodia que nos anunciaron que tan grato mo- 
mento tocaba a su fin: por lo que hubimos de separarnos 
hasta la tarde, durante la que, gustosos, habríamos de co- 
menzar nuestra tarea de cicerones, en la visita a realizarse 
por la ciudad, a fin de que pudieran apreciar sus encantos. 

Describir las jornadas subsiguientes detalladamente, 
seria imposible. 

Al día siguiente, en sencillo pero emotivo acto, fué rea- 
lizado un homenaje a José G. Artigas, por parte de Aspi- 
rantes y Fuerzas brasileñas. En horas de la tarde, fué el 
Club Naval quien acogió por vez primera a estos camara- 
das, realizándose un “cocktail dansant”, animado por los 
compases musicales de ambas tierras, 

No podemos olvidar tampoco el homenaje al pie del 
monumento al Barón de Rio Branco,, luego del cual asis- 
timos a la recepción ofrecida en la Embajada del Brasil a 
Oficiales y Aspirantes brasileños, como también a las 
Autoridades Nacionales, por parte del Embajador de aque! 
pais. 

Imposible era dejar de lado Punta del Este, hacia la 
que nos dirigimos. Visitamos primeramente la Base Aero- 
naval de la Laguna del Sauce, recorriendo sus dependen- 
cias, tomando luego el camino que nos habria de llevar 
a mostrar orgullosos las bellezas de aquellas zonas. De este 
largo paseo regresamos a la manana siguiente, en que se 
habria de efectuar la partida de nuestros amigos. 

Los vimos partir sintiéndolos como viejos amigos. Su 
amistad y simpatia demostradas durante su amable visita, 
dejaron un hondo y perdurable recuerdo. 

Algún día habrán de cruzarse nuestras rutas, y hemos 
de recordar juntos aquellos agradables momentos del pa- 
sado. Reitero hoy, en nombre de la Compañia de Aspiran. 
tes, mientras esperamos poder retribuir en un cercano futuro 
su grata visita, un ¡Hasta pronto!... ¡Buena suerte! 


M. G. 


CRA 


vez más ha Hagado a nues- 
aro: la nave amiga "Almirante 
Saldanha". Luego de larga travesia 
por lejanos mares y extranas tierras, 
nos trae hoy, antes de comenzar su 
alfima etapa, un fraternal saludo. Al 
eerla arrogante y airosa, con sus: ve- 
les prestas a recibir las caricias del 
wienbo, nos trae al recuerdo otra gra 
kı visio realizada, no ha mucho, por 


SNE. perdial embajadora: la. Drie 
barca. Guanabara”. 

uS hacia fines de enero,'que sus 
blancas líneas surcaron nuestras 
aguas en viaje de amistad; trayendo 
ww sa, bordo a la joven muchachada 
urso Preparatorio de la Escuela 
aval del Brasil. Era este viaje, para 
aquellos jóvenes marinos, la primer 
=xperiencia fuera de aguas nativas. 
Brindé nuestro puerto el seguro de 
sus muelles a las amarras tendidas 
dol- gallardo T buque.” Ya atracado, 
luego que lo hubieron hecho las 
cutoridades de nuestro Estado, subi- 
mos a bordo, buscando con la mira- 
da a los nuevos amigos, para quíe- 
nes portábamos los saludos de bien- 
venida de la Compañia de Aspiran- 
tes. En un primer momento, fueron 
miradas de incertidumbre las que en- 
tre nosotros se cruzaron; mas fue sólo 
un instante, reflejándose muy pronto 
una sonrisa en nuestros rostros, rena- 
ciendo una vez más, entre saludos. y 
presentaciones, la vieja y tradicional 
unión que ha hecho de la gente de 
mar, la gran familia del mundo a tra- 
ves de los tiempos. 

Ya en amable conversación, pasa- 
mos al comedor de Aspirantes, donde 
un “aperitivo” fué base de mayor 
entendimiento en nuestros respectivos 
idiomas. Seguidamente pasamos a 
recorrer las dependencias de la nave 
y a medida que las palabras tornd- 
banse de más fácil comprensión, se 
tazaban los planes para el próximo 
“asalto” a la ciudad, tan pronto nues- 
tros camaradas pudiesen desembar- 
cor. Dieron motivo a originales comen- 
tarios las vicisitudes pasadas por 
nuestros compañeros en su travesia, 
debido a que este buque cuenta con 
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número anterior hemos hablado de a 
de manera que no relataré nada de él 1 
hemos dicho: las gentes del norte nos han causado y 
sión y creemos haber correspondido en idéntica forma; es a esti 
voy: hemos recibido procedente de Canadá, un recorte 

de Saint John, cuyo tema somos nosotros, y hemos decidido publica: 
traducido al español: 


EX BUQUE MADRE NAZI DE LOS CORSARIOS DEL OCEANO ATLANTIC. 
TRANSPORTA HOY CARGA PARA LA PAZ 


Propiedad del Uruguay y dispensador de buena voluntad 


Tasada por el tonelaje o poder de fuego, usted tendría que mirar mi 
abajo en la lista de las armadas del mundo para encontrar la marina ur 





~~~ guaya. Tasada por su versatilidad o habilidad como embajadores de bu 


ricana, estarian más bien alrededor del encabezamiento. 

En el pasado otoño, un conjunto de felices y apuestos marinos de 
buque transporte de guerra uruguayo “Tacoma”, pasaron dos semanas ha 
ciendo conocer la grandeza espiritual y cultural de su país, al pueblo d; 
Saint John. 

Cuando el “Tacoma” cayó bajo poder uruguayo, fué despojado de la: 
municiones que transportaba para dar lugar a cargas para la paz. 

El amable comandante del “Tacoma”, Capitán José Miguel Alvarez 
nos trató durante toda su estadía en Saint John, esparciendo la afable pala 
bra acerca de su próspera potria situada al Sur, entre Brasil y Argentina 
y poco conocida para los habitantes de New Brunswick. 

Cuando su buque dejó nuestro puerto, hubieron rumores de que pro: 
bablemente volvería la próxima primavera, pero nada definitivo. 

En caso de que el “Tacoma” vuelva, el Capitán Alvarez está prepa- 
rando, desde muy abajo de la línea del Ecuador, un gran stock de revistas 
panfletos y folletos destinados a mostrar ei Uruguay a los canadienses. 

Una revista local, que trabajó mucho para hacer agradable la estadía 
del Capitán y de la tripulación del “Tacoma” en Saint John, les hizo un 
cálido recibimiento y les entregó correspondencia uruguaya, que les aguar- 
daba hacia dos semanas. 

Una rápida recorrida a través de las revistas, sugiere que el Uruguay 
está lejos de ser una perezosa tierra, sino que es moderna, laboriosa y tiene 
hermosas diversiones. 


na voluntad de su país, las fuerzas del mar de la pequeña tierra sudar 


Moderna y alerta 


Ciudades bulliciosas y limpias, grandes playas asoleadas y granjas 
llenan la tierra uruguaya. Vimos también en las revistas, una heterogénea 
y despierta población. 

La población nos sugiere el crisol modelo de Norte América con el 
fuerte acento de la raza latina. Mezclados los franceses, espanoles e italia- 
nos, consagran alli una sustancial partida de los pueblos de Europa. 

La calurosa amistad establecida por los miembros de la tripulación del 
“Tacoma” en Saint John, creó una base sólida de relaciones fraternales 
entre Uruguay y Canadá. 

En nuestra tierra, fué encargado de darles la bienvenida nuestro des- 
tróyer HMCS Nootka 

Uruguay tiene poco comercio y poca mineria, el país es esencialmente 
ganadero en toda su extensión, y los uruguayos se preocupan por mante- 
ner en magnificas condiciones todo lo suyo; el “Tacoma” es un buen ejem- 
plo: de ello. 

El navío, de 8.000 toneladas, una vez sirvió como buque madre para 
los corsarios alemanes. Después que el “Graff Von Spee” fué echado «a 
pique tempranamente en la segunda guerra mundial, el “Tacoma” fué apre- 
sado por los uruguayos. 

Los patrióticos uruguayos querían una armada, pero ellos deseaban 
también aprovechar doblemente sus buques en servicio de paz. 

Los Cadetes Navales uruguayos han visitado otros puertos, levantando 
el nombre de su patria y creando un entendimiento internacional. 

Ellos regresaron a su patria con un cargamento de 100.000 cajones y 
15.000 bolsas de papas de New Brunswick, quizá el primer barco de gue: 
rra que rescata tan valioso botin sin disparar un solo tiro. 
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mar han recorrido, mucha sed han sentido. Pero al fn l= 
garon. 

Basta de galleta, basta de ardor en las manos y en lcs 
hombros. Cuba los espera. Canciones y descanso, bebidas 
y mujeres... 

Todo para ellos, que son marineros, que son əspañoiss., 
¿Tienen dinero? Mucho, para gastarlo ligero y para vivi 
bien fuerte. 

El más joven se llama Fernando. Hace poco tiempo Ju- 
gaba todavía con los niños de la aldea. El mar lo ha aman- 
cado de su hogar en pos de una necesidad, a 


al 


4 7 Ares 
sl-yvéenQana a Amerioc. 


BARLOVENTO 


Buscando en esta vieja biblioteca de la cual todo copio, 
encontrado, más que viejo, roto, un antiguo libro. 


il} 


: Su autor? Como siempre, desconocido. 


¿Su obra? Para variar, de escaso valor. Sin embargo, 
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aulo, Fiiaos, comienza asi: 

Corre el año 1800. Muy temprano, casi amaneciendo, pe- 
nsc en La Habana una goleta española. 

A bordo todo es movimiento: pronto el ancla romperá la 
vieinidad de las aguas americanas para clavarse en el ba- 
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Grita una woz: ¡AÁlale, alal 
alale! 

Hay fuego en los ojos, hay san 
voz quema, la voz llama. 


jAlalé negro y blanco! 
¡Alalé sangre y caló! 
¡Alalé la negra espera! 


¡Alalé, el blanco llegó 


Los tambores se hicieron gigantes y los dientes m 
blancos armonizaron con las desnudas piernas morenc 
Fernando se perdió en la negrura de una noche muy larg 
tan larga como las noches cubanas que se emborrachc 
en el olvido. 

El día antes de la partida una sombra cruzó el port 
lón. Nadie hubiera reconocido en ella a Fernando. La cr 
y la ignorancia se quedaron para siempre en las barracas : 
los negros. 

El barco se ha ido: El tiempo lo ha hecho-correr muci 
mar y la vieja España lo ha arrojado nuevamente hacia 
horizonte. 

Los tripulantes están reunidos en el sollado; un homb 
va a morir. 


Algunos compañeros rezan, otros blasfeman; de tod: 


maneras la muerte vendrá igual. 


Dicen unos que la fiebre, otros que la enfermedad, 
extraño es que el moribundo sonrie y hasta parece cant 


¿Y ese canto extraño? 


Los labios débiles y resecos musitan: 


Tam, tam! ¡Negro y Blanco! 


¡Tam, tam! ¡Sangre y Luz! 


El canto se yergue y sale al mar, se ha hecho poderc 
y es él quien alienta las velas y es él quien ganando dist 
cias al viento se pierde en dirección a la tierra... 


Tam, tam, tam, tam: allá en la divina Cuba, allá dor 
brilla el sol, una negra sigue el ritmo de su canto con un n 
entre los brazos. 


La regra lo siente, la negra lo sabe, y mientras la ×ط‎ 
blanca acaricia una risa para el niño mulato, dos lágrin 
se escapan perezosas de los ojos, 


¡Alalé negro y blanco! 
¡Alalé sangre y caló! 


¡Alalé la negra espera! 
¡Alalée; el blanco... murio! 


Rómulo W. Aldecosea. 


unos pocos negros en mi vida y te aseguro que no me qus- 

s # #‏ 1 11 لے پیر سے کے ay or‏ - 

im. Dicese de ellos que son algo brujos y no sé cuántas 
6 ff 

Cosas mas 


El viejo sonrie y habla al grumete de esos negros que 
=rrancados del Africa vienen a dejar su sangre en los in- 
genios de las islas. 

“El blanco ata al negre con cuerdas y le hace esclavo 
بے‎ cuerpo, pero el negro se venga esclavizándole el alma con 
su canto. Por eso les llaman brujos; nada resiste a los sones 
de sus lonjas”. 

Diciendo esto, José clava los ojos en el puerto y calla. 

Bajaron todos y con ellos el joven marinero. Una cruz 
en sl pecho, un buen bolso con monedas y una sed enorme 
vida. ¡A tierra, a tierra! 


D 
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Fernando es todo ojos. Frutas enormes, plantas extrañas, 
colores fuertes. Cuba los abraza y no tardará en perderlos 
entre sus brazos divinos. 

Desembarcaron en grupos, ahora ninguno podía encon- 
trarse con el compañero, 


La bebida corre pronto y el español de Castilla pierde 
su acento en el hedor del licor criollo. 


Nunca vió Fernando tantas cosas, ni tampoco bebió tan- 
to. Una moneda y tendrás en seguida el jarro lleno de licor; 
no es asi en la vieja España donde sólo puede tomarse un 
vasillo cuando los padres lo permiten. 


Al joven se le ha metido una idea entre ceja y ceja; 
quiere escuchar el Tam-Tam de los negros. Si son brujos, 
que lo prueben; tiene su cruz de plata. ¡Ella contra el he- 
chizo; adelante! 


Los negros de las barracas han encendido los fuegos 
y están cantando. 


Manos cansadas que reviven para golpear las lonjas; 
canto fermentado en los quejidos del látigo; dolor del alma 
herida que escapa presuroso por las bocas negras... 


jam, tam! ¡Negro y Blanco! 
¡Tam, tam! ¡Sangre y Luz! 
¡Tam, iam! ¡El negre es rojo! 


(Tam, tam! ¡El blancosezull 


¿Los negros se emborrachan? No, los negros son asi. 


¿Son tan felices acaso? No, el negro rie al llorar. 
Y los dientes se muestran blancos y grandes, y la risa es 
conto y dolor. 


a, ja, negro esclavo 
tú no puedes pensá 
Ja, Ja, que venga mi negra 


yo solo quiero cantá! 


Las negras han salido a bailar. El tam tam ordena y 
ellas obedecen avivando el fuego con las faldas y quemar- 
do el alma en su temblor. 
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De una carta 


E puesto en comunicación con el Sr. C/N (R) Ra- 

miro Jouan, hemos recibido en contestación una carta que no 
solamente nos honra en lo que respecta a nuestra misión da re- 
dactores, sino que también nos llena de orgullo y agradecimiento 
en lo que concierne al estudio de nuestra profesión. 


Nos tomamos el atrevimiento de publicar aqui algunas lineas, 
sabiendo que el Sr, C/N (R) Jouan sabrá disculparnos el haber 
pasado de alto su natural modestia, significándole desde ya que 
el mantener un lazo de recuerdo es lo más profundo que BARLO- 
VENTO puede anhelar para con el. 


Señor Director de BARLOVENTO, Aspirante Don Guillermo Trujillo, 
Montevideo. 
De mi mayor consideración: 


Tengo el placer de acusar recibo a su carta de fecha 11 del corriente 
y al último ejemplar de la revista BARLOVENTO, envío que me anunció 
efectuado por decisión de esa estimada Comisión Directiva. 


Mucho agradezco los términos amables de su carta y la gentil remesa 
de BARLOVENTO, que he leido con interés y deleite, preferentemente, la 
amenas crónicas relacionadas con el importante viaje realizado por la 
Escuela hasta Estados Unidos y Canadá, en cuyas páginas aparecen notas 
de sutil agudeza de observación, unas veces bellas por la emoción patrió- 
tica que trasuntan y otras por el ingenio chispeante de los entusiasmos 
juveniles. 


para la profesión y que lo valorarán Vdes., más aún en el futuro. 


El recuerdo de la Comisión Directiva me ha conmovido hondamenta, 
Me complace retribuírselo, formulando votos fervientes por el progreso y 
el prestigio de la siempre muy querida Escuela Naval y por la ventura per- 
sonal de todos los Señores Aspirantes. 


Atenta y afectuosamente. 


RAMIRO JOUAN. 
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Bscuela 


Militar 


de Aeronáutica 


Dentro de toda organización militar moderna es impre 
cindible una base técnica y una preparación adecuada. ٤ 
guiendo ese principio indiscutible es que en el aeródron 
“General Artigas”, en Pando, asentó sus reales la Escue 
Militar de Aeronáutica. En esta forma viene a sumarse a 

Escuela Naval y a la Militar un nuevo instituto docente qu 
preparando oficiales para la llamada a ser tercera arm 
colabora eficazmente en una recuperación firme de las fue 


zas militares del pais. 


Al fundarse a mediados del pasado año, vino a llen: 
una necesidad impostergable para hacer que nuestra patr 
no quedara estancada en el adelanto que en materia aer 
náutica se desarrollaba día a día en los demás países am 
ricanos. Ya a fines de 1948 salió la primera promoción. : 
bien no enteramente formados en dicha Escuela, pero der 
tro de pocos años el cielo de la patria se verá surcado pc 
aviones cuyos pilotos han tenido la debida facilidad en lc 
estudios previos a la concesión de las alas. Y entoncse, ۱ 
recuerdo de aquellos que se formaron en los difíciles tien 
pos pre-fundación del instituto, servirá como magnífic 
ejemplo de lo que pueden, un estado físico y un desarrol 
mental completo, y sobre todo un inmenso amor a la carr 
ra, cuando a ellos se aúna la voluntad inquebrantable c 
hacer de la aviación lo que muy pronto será. 

Contando con todos los adelantos que los arduos est! 
dios exigen y el material aéreo que muy pronto se verá eni 
quecido, tienen los cadetes del aire la oportunidad de adqu 
rir una Capacitación técnica completísima, que 1 
los sacrificios que el Estado ha hecho. 

Ellos tienen la palabra; con el ejemplo vivo y cercar 
de los que, contando con muy poco, lo consiguieron todo 
llegaron, no les será muy difícil el hacerlo. 

BARLOVENTO se honra al dedicarles un espacio en 
presente edición, y les hace llegar por medio de ella el am: 
toso abrazo de sus compañeros, los Aspirantes de la Escue 
Naval, quienes sienten sus anhelos como propios, para 
debida honra de nuestra querida Patria. 


H. A. ۰ 
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Senor Ministro de Defensa Nacio- 
nal Don Francisco Forteza, Inspec- 
tor General de Marina Contra Al- 
mirante Don Alfredo Aguiar Ca- 
rrasco, Director General de los Ser- 
vicios Capitan de Navío Don Leo- 
poido Otero Torrens, Comandantes 
y Jefes de Unidades y Reparticio- 
nes de la Marina. 

Accmpañado del Señor Director 


de la Escuela Naval Capitán de 








A CCEDIENDO a una invitación 
ae la Cámara de Oficiales, concurrió 
en el mes de mayo pasado, a la Es- 
cuela Naval, el Senor Presidente de 
ia República, Don Luis Batlle Be- 
rres. Acompañando al primer me- 
gistrado, que asistió con el Secre- 
tario de la Presidencia Señor Juan 
Carlos Schauricht y el Señor Jorge 


Batlle Ibáñez, se encontraban el 





Fragata Don Jcsé M. Alvarez, y lue- 
go de efectuados los honores corres- 
pondientes, el Señor Presidente 
revistó a la Compañía de Aspiran- 
tes, formada en la Plaza de Armas. 

De inmediato, les fué ofrecido a 
¡cs asistentes un almuerzo, en don- 
de el Senor Director de la Escuela 
hizo use de la palabra, agrade- 
ciendo el Senor Presidente de la 
Republica, la demostración reali- 


zada 
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lomadas en el acto r 
un nuevo aniversario 


DRAS en el cual ir 


۱ las ESCUELA 












ado con molivo de cumplirse 
a BATALLA DE LAS PIE- 
nieron diversas Unidades ¥ | 


AVAL y MILITAR 











N la tarde de luz; en aquella Escuela que sabia y que sabe hacer y 
ticia a aquellos que ayudaron a forjarla y dibujarla en la historia, se rec 


zaba la tocante ceremonio. 


La Compañia de Aspirantes, con el arma al hombro, escuchaba 
palabra de un orador mientras, a la cabeza de la formación, el ondular € 


Pabellón Patrio ponia la única nota de movimiento en las alineadas fila 


Y aquel orador, con palabra que la emoción magnificaba, recitaba u 


especie de oración que decia así, más o menos: 


“Dejadme hablarle solo a él en este dia; dejadme decirle al profe: 
que nos brindó los mejores años de su vida, con la emoción profunda : 


reconocimiento: 


Maestro nuestro, que vives en lo eterno, recine el homenaje que h 
rendimos a tu nombre; que imperen en esta tu Sala de Armas, tus sar 
principios, tu constancia infinita y el carino con que enseñaste a más 


veinte generaciones, por los años de los años. Amen.” 


Luego de escuchar sus palabras, el clarin rompió el silencio con 
toque prolongado que pareció liamarnos a la realidad del momento ۴ 
sente; dos Aspirantes quitaron un Pabellón que pendia del costado dere 
de la puerta de lar Sala: de Armas, y ante los ojos de todos "los espe 
dores quedó para la posteridad una sencilla chapa blanca, con letras c 


les que decian: 


SALA DE ARMAS 
Profesor Capitán EDUARDO ETCHEVERS 


Homenaje... 


Y he soñado muchas veces con 
esta ceremonia, que espero muy 
pronto será realidad, 

Factores ajenos a la voluntad de 
todos los que sabemos la justicia de 
este homenaje, han impedido que él 
fuera realizado hace ya mucho 
tiempo. | 

Deseosa de que pronto se lleve a 
cabo esta idea, BARLOVENTO in- 


siste. 
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bolî estuvo a cargo de un solo inaividuo; para le 
ción de ésta, han intervenido por lo menos arriba a 
Escuela, y cada cual ha contribuido con su grano a 


falta. algún “vinculado” que 


Pero no vaya «a creer. Vd. que la estructuración 


para redondearla más y más, hasta convertirla en algo 


evidente, como que esta semana me quedo preso. 


e 


Pongamos un ejemplo: 
mingo de noche; llegan 
pirantes de su licencia y nunca 


ga "la+“nueva : que a la “ea 


la novia le dijo una amiga 


“hombre clave”, que la Escuela 


ces “que saltan los boleros, hz 


zando rutas, haciendo cótculas 
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fijando fechas y dejándola vr 


la pora entrara rodar-a la mañana siguiente. Al prinel 


a 


2 1 
جو اد وہ ہے 
ا o‏ ےا ايا 


لاہ 


uno, que es conocedor del ambiente, no le cree «a 
mente nada, pero como son tantos los que la corren ہہ‎ tar 
bien confeccionada está, que al final termina entra 


se constituye.dási en otro: agente de propagación. Y es des 


سا سے 


drá una idea, aunque somera, de la significación de dit 


a ےس‎ 


کت ہے ے ےا لے 


~ 
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que nuestro aspirante sueñe con las maravillas aue Î 


que transcurre el tiempo entre estudios y gimnasia. 
Espero que a través de esta charla, nuestro lector 


palabra y no verá mal, ya que de ilusiones vive el 


encerradas la siempre bien átogida “bola”, a la espera 


رن تس کر E‏ 


algún viaje que colme sus ansias de aventuras, que 
que anhelamos todos los que hemos abrazado esta 


G. P. 
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tundamente arraigada en todo aspirante, existe una 
Za las tantas palabras indescifrables por el hombre 
calle, cuyo significado voy a intentar explicar. 

= tûke de la popular y siempre bien esperada “bola”. 
sta bola, que no es de nieve ni de billar, no tiene de esfé- 
ico mås cue el nombre, pues, según nuestra real academia 
naval, lo definición de esta es la de una - noticia tan sensa- 
cional como ilogica, que tiene 


zu origen en la desfiguración 
progresiva de una vulgar; y sin | 
Hrcendencio, | : 


Dis anteriormente de la siem- 
pre hier esperada bola , y me 


explicaré. 
imaginese el lector qué seria H 
de nuestra vida de constantes 
=stucios, prácticas y ‘tipas” (és- 
عم:‎ son castigos), si no estuviera 


ہس ہہ ال س س 


z=rada de un viaje o de un levantamiento de castigos (tan 
==cesarios en esta época de crisis) que distrajera nuestros 
espiritus de los pensamientos técnicos o queridos, que nos 
ccupan diariamente. 

Pero veamos cómo se crea una de ellas, y luego juz- 
-rà el lector si no es perdonable, dentro de nuestro espi- 
iu marino, la práctica de este tan poco halagador deporte 
de bolero, o sea el de comer bolas. 

Como es sabido, uno de los anhelos mås grandes de 
‘oie aspirante es hacer un viaje, y si éste se trata de cono- 
ہے‎ Italia, Francia y España, sin pasar Semana Santa en 
Sovilla lesto es para no hacerlo igual que la C.O.T.), es de 





Y 


COCHO 


6۲۶ OAOEIG 


zaron las operaciones combinadas de grupos submarinos, 
las cuales alcanzaron su máxima eficacia con el hunal- 
miento de 492 buques, con un total de 2.387.780 toneladas. 
Esto sin tener en cuenta el sinnúmero de barcos de pequeño 
tonelaje destruidos por la artillería submarina, en los últi- 
mos tiempos de la guerra, cuando ya quedaban en condi- 
ciones de navegabilidad muy pocos barcos de gran to- 
nelaje. 

El avance de las bases americanas, hizo retroceder aún 
más los abastecimientos enemigos hacia las lineas de la 
costa y a las aguas poco profundas del Japón, limitando el 
radio de acción de sus buques. 

El arma submarina, haciendo gala del heroismo y la 
audacia que la “caracterizan, asedió al enemigo en sus pro- 
pias bases, sirviendo de ejemplo la hazaña realizada por 
el “Tirante”, que penetró, durante la noche, en un fondea- 
dero patrullado, torpedeando un transporte de 10.000 tone- 
ladas y sus dos escoltas de 1.500 toneladas, respectiva- 
mente. Otro de estos hechos heroicos se debe a la tripula- 
ción del “Barb”, que logró desembarcar en la costa de 
Hanshu, volando un puente y el tren que lo cruzaba en ese 
momento. 

Al finalizar la guerra, puede decirse que, virtualmente, 
la flota mercante japonesa habia dejado de existir en su 
totalidad. 


Alfredo LEONE. 





La querra submarina fué un factor preponderante en 
la derrota japonesa. Una vez finalizadas las hostilidades, 
hi posible revelar muchos detalles acerca de las opera- 


fico y de la Séptima flota. 

A la acción de dichos submarinos se debe el haber 
cuesto fuera de servicio casi las dos terceras partes de la 
loa japonesa. 

Estos submarinos, operando a miles de millas de sus 
ددع‎ y en aguas jurisdiccionales del enemigo, comenza- 
zon su tarea casi en seguida del ataque a Pearl Harbour y 
continuaron en ella hasta la rendición nipona. 

À principios de 1942, cuando las fuerzas yanquis de 
superficie se encontraban aún debilitadas por el ataque 
ial 7 de diciembre, los submarinos eran, prácticamente, las 
únicas fuerzas navales que poselan los Estados Unidos, 
para utilizar en operaciones ofensivas. À pesar de que el 
tonelaje submarino, al comenzar la guerra, era insuficiente 
vara llenar su cometido, produjeron resultados y daños 
izvorables, que eran muy necesarios en aquellos dias, pues 
impidieron al enemigo consolidar sus posiciones avanza- 
Zas en los territorios conquistados, 

Las cifras obtenidas confirman la efectividad de dichos 
ataques: en 1942, el total de buques mercantes nipones hun- 
didos alcanzó a las 580.390 toneladas, y en 1943 se habia 
logrado un tonelaje total de 1.341.968. Al año siguiente, la 
marina japonesa recibió su más duro golpe, cuando comen- 
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escolar, tienen un macabro contrapunto producido por algu- 
na canilla que pierde o alguna cisterna que gotea. 

Pero dejemos de lado la parte musical, para dedicar- 
nos a la literaria. El culto de esta forma descansa sobre el 
sonámbulo. Este curioso ejemplar de nuestra fauna marina 
principal animador de la “veglioni” y él de mayor airam- 
ción para el que está de guardia, actúa de la manera si- 
guiente: se incorpora de improviso y comienza, en su Gerî 
forme segunda persona, una disertación que se traduce en 
una” súplica si el cologuio. es de, carácter. amoroso, ¡e 2h 
una acalorada discusion si es de indole militar; esie úlis- 
ma fase es casi siempre de consecuencias funestas, pu 
además de--usted, hay" un brigadier de guardia, y 8 
imaginar el efecto que en éste produce una revelación 
este género. 

Pero el espectáculo más interesante lo constituye la 
reunion de dos de estos curiosos seres, que hablando al 
mismo tiempo y mezclando sus alocuciones, entablan acc 
loradas discusiones técnicas o deportivas, que finalizan 
repentinamente en una inmersión violentisima, entre جیا‎ 
sábanas, dejándolo a usted entre asustado y pervie:o 

Dejemos a estos seres caidos en desaracia, pana ul 
despertar al que sigue, pues la hora está llegando a s 
termino. Viene aqui un momento E y que no ca 
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mido y lo 'zdámarrea en E لوب‎ despiadada, کے‎ gus = 
creyendo que se viene un terremoto, se despierta Y 22 =5n- 
cuentra con sus sonrientes ojos, que le dicen: “levántate. 
que faltan cinco minutos”, aunque realmente faltan cuinc=: 
pero hay ¿que asegurarse de que el re elevo sea hecho a la 
hora justa, pues uno, conocedor del ambiente, sa; 
portancia de aquel proverbio inglés que dice ےڈ‎ tiempo 
oro”, Oro que para nosotros se traduce en “tipa 

Y ya que estamos en tren de enseñanza, voy a Zal 
carles a ustedes, por si llegan a tener que desperior a alsu- 
na persona a alias Noras de -la moche, 4 - 
sivos más recomendables, y 1856:۹612 
ner para salir indemnes de la aventura. 

Una de-las formas más eficientes y que més resi 
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Una» Noche 
de Guardia 


E STA charla tiene como fin ilustrar al hombre de la 
salis de los variados acontecimientos que suceden duran- 
“== una noche de guardia. Espero que el lector, que ignora 
sus pormenores, no encuentre aquí una página de aburri- 
une una de esas funciones nocturnes! irc paran CM 
popslera. 

La acción se desarrolla bajo la mortecina luz verde 
orovectada por tres lámparos, que tienen como único fin, mo- 
lestar nuestra vista antes de dormirnos, 

Lo primero que se siente al ser despertado para co- 
menzar la guardia, es sueño; pero como el militar debe 
:emplar” su espiritu a fuerza de “sacrificios”, hay que 
levantarse, pues de otro modo lo “levantan”. Comienza asi 
una hora de guardia, más aburrida que recorrido de car- 
lero. 

Los primeros cinco minutos se los pasa caminando co- 
mo bola sin*monija, tratando dde recordar lo que le dijo el 
saliente al entregarle las novedades del servicio; pero 
como sus esfuerzos son inútiles, opta por ir a despertarlo. 
Lo que éste le dice no es publicable por la censura, pero 
al termino de tantas alabanzas le confiesa que dichas nove- 
codes están escritas en una lista, que debido a su tamaño, 
no mayor que un boleto de tranvia, pasó desapercibida 
cara sus somnolientos ojos. 

Enterado asi de sus obligaciones, comienza, más abu- 
rrido que un hongo, a pasearse como la naranja, de la sala 
ci comedor, en nuestro caso, del extremo en que está el 
oulin"” al otro en que está el cuarto de baño. 

El espectáculo que se desarrolla ante sus ojos es varia- 

2:simo: a su izquierda y derecha, tiene usted, alternados, 
una cama y un ropero, que se suceden ininterrumpida- 
mente, como botón de chaleco; sobre la pared que da al 
rugiente” (éste es el mar), hay seis banderolas por donde 
== cuela el viento que es un gusto. En un ángulo del dormi- 
torio hay un pupitre, sobre el cual existe una portátil, para 
cue usted pueda estudiar durante la guardia, siempre que 
encuentre la bombita, inteligentemente sustraida por algún 
precavido brigadier, para que no se le moleste con su ۶ 
durante la noche. 

Pero dirijamos ahora nuestra atención hacia los felices 
mortales que duermen, ajenos por completo a la terrible 
envidia que les tiene el que está de guardia, y veremos 
o que llama nuestra atención en seguida y que, a no 
por algún ignorado cazador de la selva africana, no habrá 
sido jamás oido por ser alguno. 

Se trata del conjunto desgarrador producido por los 
indiv ividuos que disfrutan del don del “ronquido”. Dentro de 
ast variedad de la raza humana, podemos hacer, con los 
= smolos presentes, una perfecta clasificación, según la 
camila de instrumentos que usan, a saber: a) nasales; b) gu- 
tural=s, y c) bucales. Los del primer grupo, utilizan como 
instrumento musical la nariz, de donde surgen los “ronca- 
cores comunes” y los “rascadores”, Los del segundo grupo, 
producen su melifluo son con la garganta, dando lugar a 
la clase de los “terribles aulladores'””; y por último, los que 
oyectan el aire de sus fuelles sobre los labios, surgiendo 
de alli su denominación de “silbadores”. 

De tan variado registro, prefiero personalmente a los 
uliimos, por ser los menos desgarradores. 

Todos estos trinos, acabada expresión del 
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caracteres heroicos al hobby con sus madrugones, qu: 
vacilan en esperar pacientes diez horas por una moja 
y que soportan dos horas una conferencia sobre la car 
jilla y su profilaxis... 

Pero está el otro tipo, la concepción moderna del 
cador, más chic, más sociable. Personajes que no son. 
lados por dos motivos: generalmente, porque la edad n 
suficiente, y más general aún, porque nunca han trabaj 

Sus implementos no son la caña ni la red, no. Los 
trumentos de trabajo de estos pescadores varian del : 
de tres botones, al pilot cruzado, pasando por la rica 3: 
de pañuelos Tutankamón y el zapato anatómico. Lucen 
prestancia diplomática sus espesas colas de pato, aun 
tienen más de pato que de cola, y tiran sus redes er 
mar de churros que habita nuestra ciudad con la ceba 
piropo. Es fácil comprender que su dedicación tiene <a 
teres de insistencia molesta, pero todo sea por el dep: 

Dentro de sus campos respectivos, ambos tienen 
méritos: los primeros luchan por sacar una buena cor 
para hacer al horno, y terminan comiendo majuga frita. 
segundos piensan que picará alguna ñatita y al leva 
el anzuelo ven con tristeza un bagre flaco o una bob 
Los dos tienen méritos, decia, y es así que no pierde: 
voluntad ni cejarán en su empeño, siguiendo siempre 
lante. 

Vaya hacia ellos mi voto, que si bien es de admira: 


no lo será nunca de envidia. 
EMEBE. 


re a flote cow BUEN ۸ٌ 


Piscicultura 


Montevideana 


UANTOS miles suman los adictos a la pesca? Sería 
inútil pretender dar cifras siquiera aproximadas de los seres 
humanos que siempre están dispuestos a tirarse un lance. 

Pero podemos distinguir dos tipos clásicos, dos sport- 
men con el mismo “hobby”, dos maestros con distinto librito. 

Dentro del primer grupo daríamos cabida a los seño- 
res que se han acogido a los bien merecidos beneficios de 
la jubilación. Gente que ha amasado durante 30 años de 
servicio todos los tratados de pesca y releido los catálogos 
de reels; que han aprendido a ser más prudentes que con- 
sejo de viejo, que tienen más paciencia que peluquero de 
niños, en fin, que les gusta la pesca. Señores que le dan 
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COSAS QUE DECIMOS ANTES DE QUEDARNOS COSAS QUE REVIENTAN 
EL DOMINGO 

Que nos pregunten qué estamos haciendo, cuando 

— Bah, i 1 à to, 0 o se fija 

ِ dos ہا ہے سو تر پر ین سم‎ J nos agarran a las siete de la tarde escuchando la radio 


—Voy a aprovechar que el brigadier no se levanta en el casino. 


vara quedarme acostado. 


—Para mañana no estudio, porque pasé la clase Que cuando estás en lo mejor de la enjabonada. te 


anterior. corten el agua caliente. 
— Para qué voy a estudiar, si con un cambiazo arre- 


: el escrito. 
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Que siendo el 1° de mayo el único día feriado sin 


—Me voy a hacer el enfermo para no levantarme a desfile, tengamos que quedarnos a hacer guardia. 


Giana. 
NUESTRA CARTELERA 
EL CARTERO NO LLEGO. Muuuu... 
EL ETERNO CONFLICTO 3° y 4° curso. 
NOCHE DE RONDA ...... Acuartelamiento. 
LA LEY QUE OLVIDARON Los panzones. 
EL DESPERTAR ......... No levantarse con pronti- 
tud a diana. 
FURIA SALVAJE ........ Encajaron preso a 4* 
curso. 
PUERTA CERRADA ...... Se bañan los brigadieres. 
SUEÑOS DORADOS ...... El viaje a ITALIA. 
CERRADO POR REFORMA El agua caliente del cuar- 
to baño. 
HORIZONTALES VERTICALES 
7-101 1. Voz del verbo lavar. 
2. Federico, célebre escritor es- ۱ 2. Lugar donde se transforma 
paño Palabras ٰ 
11. Carne cocida al fuego. | a a r a energia (plural). 
12. Nombre de una ópera del 3. Afectos a la buena mesa. 
célebre compositor G. Verdi. ا‎ | d 4. Amas con pasión. 
13. Doy fe de la autenticidad ru Z d | as 5. Letra del alfabeto griego. 
de un documento. l ۱ à 
là AMATEURS ا"‎ 6. Artículo indeterminado. 
15. Me interno en un lugar. 7. Nuevo (invertido). 
17. Atiza el fuego. 8. Agrupación de una misma 
18. Nombre de mujer (plural). arma (plural). 
e ھت ہی‎ SAD: 9. Antiguo instrumento seme- 


jante al piano (plural). 

J0. Poner huevos. 

16. Nombre de una constela- 
ción. 

17. En este lugar. 

23. Instrumento musical (in- 
vertido). 

24. Voz del verbo ver. 

25. Interior de una cosa. 

26. Sociedad. 

28. Artículo, 








pá 


. Bebida alcohólica muy aro- 
mática. 

22. Vapor de agua con ciertos 
medicamentos. que se usa 
para curar enfermedades de 
origen nasal. 

25. Planta medicinal. 

27, Dícese de cierto tipo de 
bemba cuyo cometido es 
enviar un flúido por medio 
de emboladas. 

29, Coloeo un objeto en direc- 
ción a un punto determi- 
nado, 

Fiojas. 
, Punto cardinal. 


y 
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mes en la guardia, diles que tenías 
sueño. ¡Hay que ver, que malos son, 
tenerlo toda la noche levantado mien- 
tras ellos están durmiendo! Si yo .es- 
tuviera ahi, no pasarían esas cosas. 

Si te parece oportuno, le hablaría 
a ese brigadier ¿asi es como tú les 
dices?, pero, por favor, no me hagas 
quedar mal con Martita. 

¿No te gustaria que el jueves te 
fuéramos a visitar con las chicas? 
Ellas me piden que te diga que debes 
presentarles unos cuantos aspiran- 
titos. 

No sigo, porque papá acaba de 
llegar y no quiere que te escriba, tú 
ya lo sabes. Contestame en seguida, 
asi organizo todo, dime qué vestido 


Quieres que lleve Deseando que el 


domingo llegue pronto, recibe los sa- 
ludos de 


SUSANITA. 





ardiz 


e de Gu 


una conocida de una amiga mia va 
a ver a su novio todos los domingos; 
CIES QUE Ss superior Mayor mor me 
acuerdo cómo se llama, 

No sabes las ganas que tengo de 
verte de uniforme. ¡Qué lástima que 
se los hayan hecho mal! Pero según 
me has dicho, para el próximo domin- 
go se los entregarán y ¡qué suerte!, 
porque justamente es el cumpleaños 
de Martita y le había dicho que iba 
a ir con mi marinito y ¡te imaginas 
el dique que nos daremos! 

Con las chicas comentábamos los 
otros días lo lindo que quedarias de 
uniforme... Bueno, tú siempre fuiste 
lindo, por algo me enamoré de ti: no 
sé realmente por qué, pero ahora یح‎ 
reces otro, 

Haz un esfuerzo y sal el domingo, 
pórtate bien, no te olvides de lustrar- 
te los zapatos y explicales que tú sos 
muy bueno, y si te llega a pasar lo 
de la semana pasada, que te duer- 


Correo de 


GU ی.‎ 8 


Querido: 

sabes cuánto me extraña el no‏ ہا 
iener noticias tuyas. Desde que en‏ 
vasis a la Escuela —reconozco que‏ 
me a pedido mio—, no te he podido‏ 


como me pediste que -no fuera 
a visitarte, ya casi no recuerdo tu 
sembiante, Tu mamá me ha dicho 
cue los jueves lo pasa muy bien, que 


urante la visita pasan música, para 


ción de Xavier Cugat, que a ti tanto 
ustaba y lo mismo aquellas rum- 
233 que bailamos juntos; así las ha- 
c=s pasar ahi, que a todos les va a 
ar mucho y, además, renuevan 

colección de ustedes.‏ وا 
¿Por qué no quieres que te vaya a‏ 


visitar? Eso que dices de que me van 


tb 
u} 


marán a ti, no me parece cierto, pues 





Una Noack 


De pág. 29). 


perto y usted hace de mejoralista. La primera (por un peso) 
es: “¿cuántos minutos faltan?”, a la que usted responde 
que son cinco; la segunda (y va por dos pesos) es sobre 
“¿quién está de guardia?”; la tercera “si hace trio”, la cuar- 
ta no se la formula, pues se ha dormido, y vuelta otra vez 
a despertarlo en forma despiadada, hasta que éste, con 
una voz que haria conmover a Dilinger (Q. E. ۶ 
responde suplicando: “¡Ya va!”. En el interin que transcu- 
rre mientras se levanta, se acerca a la puerta, mira un rato 
la luna, si es noche de luna, y si no está nublado, hasta 
que su infeliz compañero se halla pronto para efectuar el 
relevo y comenzar él, un nuevo ciclo de la “siempre bien 
acogida hora de guardia, culmina la suya. 


DORMITANCIO. 
(G. P. S.) 


dos me ha dado, en mis innumerables despertadas, es la 
23 irse por los pies y hacerle cosquillas en la planta de los 


: le toca uno de los amantes del fútbol, aténgase a las con- 
cuencias, Si lo piensa atacar por la parte superior, hágalo 
n una sacudida fuerte y rápida, para luego alejarse, 
muss, de otro modo, de los puñetazos no lo salva nadie, 
Y si el fulano resulta ambidiextro, termina usted siendo 
pelota de “punching-ball”. Nunca vaya a cometer la indis- 
ciscion de susurrarle al oído que se levante, que si le toca 
uno as esos que tiran mordiscones, vaya luego a explicarle 
a su novia lo que le ha sucedido. 
Pero uno, que ya es experimentado, ha conseguido 
assperiarlio, y viene asi la espera a que se levante. Esta 
el programa es parecida a una audición de pregun- 
WS ¥ respuestas: las preguntas están a cargo del que des- 
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Marinera 


Aquel buen cabo, como no “faltó” nunca, 
jué ascendido a calabrote. 


Un marinero italiano fué dado de baja por 
negarse “a... chicar”. 


La vela cuadra tenía unos “puños” que 
eran la “caida”. 


Aquel pobre candelero sufría de los “ner- 
vios”. 


El marinero abstemio se negó a ser patrón 
de bote porque tenía que tomar la “caña”. 


Era una vela tan “mistica” que sólo leía a 
Fray Luis de León. 


El ancla iba a la manicura a hacerse arre- 
glar las “uñas”. 


La policía marítima turca buscaba el “va- 
radero” de los “biratas”. 


Ei palo mayor fué acusado de poligamia 
por tener varias “amantes”. 


Era un cabo malvado, tenía “el alma ne- 
gra”. 














18. Explosivo explotante cuya 
plosión explosiva produce 
brutal explosión bárbara. 

20. Lugar donde se comen san: 
ches. 

21. Producto muy usado con el ۱ 
no durante la escasez de na 

22. Rezo grande. 

23. Compositor rioplatense au: 
del “Candombe de Carna: 
premiado en Oxford. 

24, Moneda introducida por I 
nandarias en el Uruguay. 

27. Voz ejecutiva del verbo bx 
(al revés). 


(Solución en la pág. 3 


INVIERNO CON 










VERTICALES 
3 
V referida a la esfera. 


. Y él (idioma extranjero). 


Pedazo grande de agua salada. 


. Voz ejecutiva. 
. Operación de María que se uti- 


liza para recalentar los tallari- 
nes. 


. Aspirante dadivoso. 
. Reprensión oral o escrita (plu- 


ral). 

. . para mi la vida entera (plu- 
ral). 

Lancha del crucero “Uruguay”. 
Antónimo de “aguantar la re- 
tenida”. 


` Acción de sustraer. 


RA 


NIÑOS PARA EL 


TONICO »Bayer:« 


(Fórmula alemana) 





12; 
15. 


LE 


O 


HORIZONTALES 


. Apalear agua en forma ritmi- 


ca y acompasada. 


. Baile germano utilizado para 


la navegación costera. 


. Amarrar en idioma civil. 
. Contar. 


confiar un secreto a 
los oficiales. 


. Voz gauchesca del verbo ir. 
. Tip, propina. 
. Pronombre 3* persona del sin- 


gular, idioma extranjero. 


. Zaguero. 
. Rezar. 
. Contracción de idioma extran- 


jero (inglés). 


. Voz verbal 3* persona, idioma 


extranjero. 


Primer día de la peana por- 
tuguesa. 

Integrante femenina del coro. 
Vigésima sexta nota musical 
del concierto N° 16 Opus 64 
(inconcluso) para piano y ma- 
traca de Johny D'Arienzo. 

Te aré. 

Voz galaica de un canal del 
Mar Rojo. 

Compositor turco nacido en 
Pelotas, autor del tango “Con- 
cierto en la Luna”. 

Producto residual de la desti- 
lación saponificada del jabón. 

Golpe de aire. 

Iniciales de los primeros pobla- 
dores del Congo. 


= 


E 


N 


PREPARE SUS 


PIDALO EN SU FARMACIA O EN LA CASA » Bayer « 


URUGUAY 1016 


Propaganda aut 


A 8 28 28 
Telefonos: 8 28 29 


PALABRAS TE 
ELE 
AME & 
TE 


20. 


23. 
24. 


29. 
26. 


28. 
29. 


30. 
31. 


S 


Comisión H. de Contralor de Medicamentos 


à ES 1 Aspirante — 1 barco — 1 ola — otra‏ ےئ ê‏ وا 
ola + varias olas más = 1 mareo.‏ 





1 Aspirante — 1 novia -- 1 embarque 
— 1 temporal — 1 ejercicio — 1 ma- 
niobra = 1 lobo de mar. 


¿EN SERIO O EN BROMA” 


De un examen de suficiencia de Marl- 
nero de 1* para Cabo de 2*: 

“Faltas disciplinarias son todas aque- 
llas violaciones del Reglamento de Disci- 
plina, cometidas “en presencia de un 
superior”. 


De un examen de Física: 
“Los espejos planos son dos: los cónca- 
vos y los convexos”. 


De un mozo de oficiales: 
Mezo. — ¿Té o café? 
Oficial. — Té. 

Mozo. — Té no hay. 


De una observación general a la Com- 
pañía de Aspirantes: 

Brigadier. — He observado con des- 
agrado, que los integrantes de la Com- 
pañía de Aspirantes suelen expresarse 
en forma indecorosa durante... 


Aspirante. — Con su permiso, Briga- 
dier. 
Brigadier. — Cállese la boca, panzon 





de porquería... 













7 ۶ "+ ¥ 


ZEEE NAS سی‎ 


a 
AA - e IS rar a 
نے سیک‎ RÁ 


——= DESEOS 


مس ہے سے HS‏ 





t ENUT AVENT A ہک و‎ 










bid 

¿A یں‎ red 

SEN سس ا‎ 
REA a S gL 
D} TK op? 
gr 107 3 

pu 

۲ 6۰٥۵ 


el cojinete 
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Solución de las palabras 


cruzadas de la pág. 34 
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:NATACION: 


quia que merece y para brindarle 
a nuestra juventud el ambiente 
que necesitan sus anhelos de supe- 
ración deportiva. 

Vayan nuestras más sinceras 
felicitaciones a la representación 
brasileña, que con su triunfo logró 
conquistar por segunda vez la 
Copa América. Con un conjunto 
alternado entre figuras nuevas que 
surgen en el estrellato de la nata- 
ción y viejas estrellas que no pali- 
decen en su brillo, logró un triunfo 
que al principio pareció difícil por 
la también brillante actuación del 
conjunto argentino. 

En el orden individual, surge el 
nombre de un elemento que desde 
ya podemos decir es de jerarquía 
mundial. Nos referimos al extraor- 
dinario fondista argentino Carlos 
Bonacich. Baste sólo decir que con 
sus apenas 16 años ha superado am- 
pliamente los records de 800 y 1500. 
Pero no se crea que la superación 
de esas marcas ha sido por escasos 
segundos; al contrario, en 800 me- 
tros superó la marca que tenía €! 
extraordinario Yantorno con 10'27 
en cerca de 15”, y el de los 1500 me- 
tros en más de 40”, siendo además 
el brillante vencedor de los 400 me- 
tros y valor fundamental de la pos- 
ta larga argentina que ¡obtuvo el 
triunfo, Ha sido este joven nadador 
el mejor valor del campeonato, y 
desde esta página deportiva le augu- 
ramos triunfos en el orden mundial. 

Grandes figuras del certamen 
fueron también Eileen Holt y Pie- 
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dores, por la falta de comodidad, 
hasta que, llegado este nuevo cam- 
peonato, se vió la necesidad de ins- 
talaciones y se construyeron, con 
la premura del caso, unas gradas 
de madera que fueron de carácter 
provisorio. 

Es de esperar la inmediata rea- 
lización de gradas de cemento, que 
si bien demandan un cierto gasto, 
también lo demandan esas gradas 
de madera, con el inconveniente de 
estas últimas, de que ese gasto 
debe volverse, a repetir en breve 
lapso de tiempo. 

Otra necesidad urgente que re- 
clama nuestro natatorio municipal 
es el embaldosamiento de la pileta. 
Esta es muy buena para el registro 
de marcas de primer orden, por lo 
liviano de sus aguas; pero el na- 
dador ve desmejorado su rendi- 
miento al no encontrar en el em- 
baldosado del fondo la línea negra 
del andarivel, que le indica la dis- 
tancia que le falta para dar la 
vuelta y la línea recta. Al no con- 
tar con ella, debe guiarse por los 
bordes de la pileta, lo que lo dis- 
trae y no sigue, por lo tanto, la 
línea recta. De los inconvenientes 
de esto último, recordemos la final 
de 100 metros libres, en que Abel 
Gilbert perdió, podemos decir, la 
carrera al chocar contra el andari- 
vel, y la posta femenina brasileña, 
que salió de su cancha. 

Son dos necesidades que recla- 
ma nuestro principal natatorio, 
para darle a la natación la jerar- 


Fué Montevideo, este verano, el 
escenario de la fiesta de natación 
sudamericana. Esta fiesta superó, 
en todos los aspectos, los cálculos 
más optimistas. Los que tuvieron 
cportunidad de presenciar esta 
competencia en que toda la juven- 
tud sudamericana se manifestó en 
un amplio esfuerzo de superación 
deportiva, no van a olvidar fácil- 
mente esos finales reñidisimos, en 
que cada atleta ponia todas sus 
energías en la obtención de una 
honrosa colocación, ni esas magní- 
ficas exhibiciones en saltos orna- 
mentales, ni el ardor de los mat- 
cnes de waterpolo. Fué, por sobre 
todas las cosas, una competencia 
caballeresca en la que vimos siem- 
pre a vencedores y vencidos con- 
fundirse en un abrazo de verdade- 
rca deportistas. 

Antes de hacer un comentario del 
exito del certamen en lo que a mar- 
cas obtenidas se refiere, queremos 
¡lamar la atención sobre ciertas 
necesidades de nuestro natatorio. 
Desde el campeonato sudamerica- 
no del año 1937, se vió la necesi- 
dad de dotar a la piscina munici- 
pai de Trouville de instalaciones 
suficientes para que nuestro públi- 
co. adicto siempre a toda manifes- 
tación de carácter deportivo, pu- 
ciera disponer de todas las como- 
didades suficientes para presenciar 
دہءء‎ espectáculos. Fueron pasando 
los años y los campeonatos nacio- 
nales se realizaron siempre dentro 
de un marco reducido de especta- 


-= سے n‏ ن سے ۔ سے DE‏ جا ~ - 
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Bauer y Avarez Norega estuvo‏ 
muy por‏ 

la Olimpiada, en la que corría en 
113", haciendolo ahora en 117”, 
tiempo realmente majo. Recordemos 
que en la selección para la Olimpia- 
da tuvo marcas por debajo de 1 09 . 
marcas que fueron obtenidas debido 
a la escasa dimensión de la pileta 
de la YMCA, que favorece a este 
nadador por sus buenas condiciones 
para dar la vuelta. Por lo tanto, esas 
marcas no debieron tenerse en cuen- 
ta en aquella oportunidad ni en 
ésta. 

En estilo pecho tuvo actuación 
destacada en una de las series, A. 
Estévez, que corrió en buen tiempo, 
entrando tercero. Lamentablemente. 
no repitió este tiempo en la final, 
lo que le nubiera equivalido a un 
honrosísimo cuarto puesto. Fué, co- 
mo dijimos ya, junto con F. Pérez. 
los mejores elementos del plantel. 

En saltos ornamentales desde pla- 
taforma, tuvo destacada actuación 
Raúl Varela, ocupando un segundo 
puesto. El equipo de waterpolo tuvo 
un desempeño bastante bueno, ga- 
nando con ello el campeonato, si 
bien es cierto que Argentina vió 
desmerecida su actuación al perder 
un partido con Brasil que lógica- 
mente mereció ganar, debido al 
error del juez, de pararle continua- 
mente las cargas por repetidos fouls 
del equipo brasileño. Si Argentina 
hubiera ganado ese match, otra cosa 
habría sido el segundo encuentro 
con los uruguayos. No quiero des- 
merecer con esto la actuación del 
elenco uruguayo, que se rehabilitó 
de su opaca performance en las últi- 
mas Olimpíadas. 

Esta fué, en general, la actuación 
de nuestros representantes, que ga- 
naron la Copa Intendencia Munici- 
pal de Buenos Aires y la Copa Uru- 
guay, instituída para los países no 
ganadores de campeonatos sudame- 


ricanos 


debajo de su act 
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tros. Lo mas logico en ambas prue-‏ 
bas. dada la carencia de elementos,‏ 
hubiera sido no presentar ningun‏ 
competidor. Este es un error muy‏ 
común en nuestra natación. En‏ 
cuanta prueba hay se anotan com-‏ 
petidores, sin considerar siquiera‏ 
que es preferible no competir antes‏ 
que desprestigiar nuestro deporte.‏ 

En 800 y 1500 metros, F. Pérez se 
encontró con elementos superiores 
2. él, como lo son Bonacich y Man- 
cuso. Su actuación fué igual brillan- 
te. En la serie de 800 metros, entró 
segundo de Mancuso a menos de 4” 
y mejorando la marca nacional. En 
la final fué superado ampliamente 
por los dos nadadores argentinos, 
pero no por ello decayó su espíritu 
deportivo, mejorando nuevamente 
la marca nacional, llevándola a 
10'32”8. Tanto en la serie como en 
la final, se tomó amplia revancha 
sobre el brasileño Ferreira 2 Silva, 
que tuvo que claudicar ante el em- 
puje de nuestro representante. 

La actuación de Juan Belhot en 
la serie en que intervino no fué 
mala. Este muchacho nos ha de dar 
grandes satisfacciones si continúa 
en el mismo tren progresista que 
hasta el presente. 

En 1500 metros tuvo F. Pérez una 
actuación más brillante aún en la 
serie en que actuó. Fué segundo 
nuevamente de Mancuso, pero me- 
jorando ambos ampliamente el re- 
cord sudamericano. Ya en la final, 
tuvo que pagar tributo al esfuerzo 
realizado el día anterior, cayendo 
vencido, como en los 800 metros, 
por los dos argentinos. También 
aquí venció en la serie y en la final 
al campeón brasileño, por lo que su 
revancha fué cuádruple. Fué el me- 
jor elemento de nuestro plantel y 
junto con Estévez los que justifica- 
ron su participación en el campeo- 
nato. 

En estilo espalda, el panorama 
fué más desolador aún. En 100 me- 


cade Coutinho. que protagonizaron 
renidisimos و‎ en 100. 200 y 400 
metros libres: Adolfo Mancuso. Wi- 
ly Otto Jordán. Carlos Espejo Pé- 
zez. Mario Chaves, Helio Oliveira, 
Dorotea Turnbull, Edith Groba, Ho- 
racic White, Abel Gilbert, Aram Bo- 
erossian. Luis Child, Antenor Fe- 
rreira e Silva, Milton Bussin, Ho- 
racio Dardano, Leonor Schiát, Al- 
iredo Yantorno, Luis González, y 
otros muchos. No he mencionado a 
nuestro máximo exponente Florbel 
H. Pérez, pues respecto a la actua- 
ción que tuvo el equipo uruguayo, 

ueremos referirnos en especial, co- 
mo asimismo al campeonato de Wa- 
ter Polo. 

De los componentes del equipo 
uruguayo, podemos decir que rin- 
dieron de acuerdo a lo que se espe- 
raba de ellos. Analicemos, en lo po- 
sible, la actuación de cada uno. 

En 100 metros libres compitieron 
en la primera serie Alvaro Mari y 
Walter Durañona. De Mari esperá- 
bamos realmente un tiempo más 
próximo al 1'03”, que tiene como 
mejor de la temporada pasada. Po- 
demos justificar en parte ese decal- 
miento teniendo en cuenta que per- 
dió varios días de entrenamiento 
por enfermedad y que hasta último 
momento se dudaba de su partici- 
pación. W. Durañona repitió su 
tiempo de los campeonatos nacio- 
nales; es un elemento joven de mu- 
cho porvenir, que compitió este año 
en tercera categoría y debido a la 
falta de elementos en las categorías 
superiores, fué llevado a competir en 
un sudamericano. Creemos que esto 
puede ser contraproducente para un 
nadador, pues al tener una actua- 
ción tan mediocre, puede desmorali- 
zarse. 

En la segunda serie compitió 
Francisco Nicola, con un tiempo de 
1:05:2 Creemos también que puede 
rendir mucho más y que estuvo por 
debajo de otras actuaciones. En 200 
metros el panorama fué más desula- 
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defender con ardor muestros Colores, 
2 pagar con nuestra actuacion el 
térreo batallar de los que tanto ¿u- 
charon por nuestro ingreso en la 
Liga, pero siendo nuestra norma el 
ser caballeros en el deporte. 

¡Comenzó el campeonato! Minu- 
tes antes de comenzar el partido. la 
responsabilidad que descansaba so- 
bre los que habían ganado el dere- 
cho de defender nuestros colores. se 
transformó en nerviosidad. Era ¡ó- 
gico. No era un partido de futbol 
mas, como otros tantos: ahora se 
trataba de un partido representan- 
do a la Escuela. La responsabilidad 
era mucha y así lo comprendían to- 
dos. Había que corresponder con 10 
mejor que podía dar cada uno de si 
mismo a quienes habían luchado 
por el ingreso del cuadro, a quienes, 
como la Dirección de la Escuela, 
nos brindaron todo su apoyo. Llega- 
do el momento de iniciar el partido. 
ciesapareció la nerviosidad bajo la 
conciencia de una responsabilidad. 

Nuestro debut no pudo ser más 
auspicioso, ya que se venció al equi- 
po del Flamingo por cifras catego- 
ricas. 

En su segunda presentación no 
se tuvo igual fortuna. Dentro de un 
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Direccion Tecnica 


Prep. Fisico: Tte. (E. F.) Lemes. 
«G/M C. Landoni. 

G M L. Pinko 

A/C/A Musto. 

A/C/A Burgos. 


Delegados 


G/M W. Béttega. 
G/M C. Landoni. 
A/P/M G. Caprario. 


Además, se le pidió al profesor de 
gimnasia Tte. (E. F.) Lemes se hi- 
ciera cargo de la preparación física 
del equipo, lo que aquél aceptó gus- 
tosísimo, como gran amante del 
deporte y de nuestra Escuela. 

Ya se han realizado partidos 
amistosos con los equipos de Odon- 
tología, Urunday, Medicina, Insti- 
tuto Normal, etc., que nos dieron la 
pauta de que nuestro equipo puede 
llegar a tener una actuación desta- 
cada en el campeonato. 

Dentro de poco comenzará el mis- 
mo. Es probable que junto con esta 
nota salga una referente al debut; 
mientras tanto, esperémoslo con op- 
timismo. Adelante, muchachos, a 
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ueron impidiendo que pu- 
2 lzarse este deseo, sin que 
ello decayera el espiritu de lu- 
os gue venian bregando por 

mos anunciar ya que 
y sacrificios tuvieron 
acion v que el equipo de 
oo: de nuestra Escuela Naval 
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articipara en los campeonatos de 
ۃ‎ Liga Universitaria. De acuerdo a 


los reglamentos de esta Liga, se 
competira en la divisional Ascenso. 

Mucho entusiasmo dió esta noti- 
13 entre nuestros futbolers, que co- 
senzaron con ahinco a prepararse 
ara defender con ardor los colores 
2 la Escuela. Se formó rápidamente 
una Comisión Directiva, una direc- 
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los equipos y la terna de Delegados 


ente :a Liga, que quedaron consti- 
tudas de la siguiente forma: 


Comisión Directiva 


Presidente: T/N E. Laffitte. 
Secretario: A/Adm. P. Beretervide. 
Tesorero: G/M C. Jaunsolo. 











Hincadcs: F. Curi, F. de Castro, H. Murdoch, A. 

Guimil. V. Demaria, Parados: M. Guruchaga, A. 

Magnone, S, Fernández, E. Laffitte, L. A. Lluveras, 
O. Aguirre 





crimer tiempo por momentos parejo, 
pero en la mayor parte bajo un do- 
minio de nuestro equipo, la suerte 
nos defraudó y se terminó este pri- 
mer tiempo con un score adverso de 
dos tantos a cero. No decayó por ello 
la moral, sino que, por lo contrario, 
aumentó el espíritu de lucha ante 
la adversidad y el cuadro entró de 
lleno en busca de un triunfo, mos- 
trando así su vergúenza deportiva. 
No se logró éste, pero sí un empate 
en un partido que se tenía perdido. 
Dos tantos por bando fué el score 
final; resultado con el cual nuestro 


Parados: J. Imizcoz, A. Sghirla, L. Chiapparro, D. Bracciale, A. Giar 
bruno, N. Barusso, R, Vnvidio, 6. Lemes (entrenador). — Hincados: ' 
Landoni (delegado), G. Trujillo, J. Bello, W. Bettega, 
€. Macchitelli y J. Barcena 


cero, al equipo de Bompland, di 
mostrando nuevamente, como en 
vartido que se empató contra L: 
Piedras, un gran entusiasmo y ur 
gran preparación física. 

Es de esperar que en el futuro Yr 
haya actuaciones cpacas que emp: 
ñen el brillo de estas tres primer: 
presentaciones. 


cuadro, conjuntamente con el San 
Miguel, encabeza la tabla de posi- 
ciones. Fué un gran partido, no por 
la calidad técnica del mismo, sino 
por el ardor puesto en la lucha, tan- 
to por uno como por otro equipo. 
En su tercera presentación, el 
cuadro volvió por sus fueros, ven- 
ciendo en forma holgada, cinco a 


LOS DIVERSOS RESULTADOS REGISTRADOS Y EL ESTADO ACTUAL DE LA TABLA DE POSICIONES ES LA SIGUIENT 
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MANUAL DEL MAQUINISTA 


al mantenimiento de las condiciones 
esenciales del agua de las calderas, y el 


(Viene de la pag. 43). 
La calidad de los resultados que el 


diciones, y en las instrucciones sobre 
problemas generales del acondiciol 


miento del agua. El mayor beneficio 
este servicio puede ser obtenido sc 
mente, por una intima cooperación : 
tre el cliente y el laboratorio, con ot 
to de que la experiencia e informac 
de este último, pueda ser utilizada 
su totalidad Muchos de los puntos es 
ciales a esta cooperación, han sido 
tallados en los parágrafos anteriore: 
los otros serán tratados luego que 
acondicionamiento haya empezado. 

La parte que el cliente debe recort 
es de que los mejores resultados ze 
tendrán por medio del continuo m 
tenimiento de las condiciones necesa 
para el agua de las calderas 


habilitarlos en el conocimiento de las 
condiciones variables, tales como las va- 
riaciones de las pérdidas en un conden- 
sador, y de los diferentes tipos de agua 
de tanques de servicio. Los datos de los 
ensayos de rutina aquí descritos, infor- 
man a los operadores de las condiciones 
del agua de las calderas. Las recomen- 
daciones dadas por el laboratorio, de- 
finen las condiciones correctas, y por 
lo tanto, permiten al operador, intro- 
ducir inmediatamente, cualquier cam- 
bio esencial que sea necesario. 

El principal trabajo de servicio, con- 
siste en la solución de los problemas re- 
ferentes al mantenimiento de las con- 


cliente puede obtener, depende del cons- 
tante mantenimiento de las condiciones 
esenciales ya estipuladas. El mantener 
los informes en forma cuidadosa, es 
inapreciable para el laboratorio, en sus 
trabajos de servicio, y para el operador, 
al mostrar la relación de las condicio- 
nes mantenidas, con los resultados ob- 
tenidos. 

CONCLUSION 


En el trabajo del servicio del acondi- 
cionamiento del agua, el espiritu de Bull 
y Roberts; es el hacer a los maquinis- 
tas lo mas independientes que se pue- 
da del laboratorio, en lo que se refiere 
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Manual del Maquinista 


Para el acondicionamiento del agua de calderas 


PRINCIPIO DEL METODO 


Este método está basado en el procs- 
dimiento Winkler cuyo proceso quimica 
es el siguiente: 

Una solución de sal de manganeso y 
una solución que contenga un fuerte 
álcali y un yoduro, son introducidos en 
la muestra del agua a ensayar, Las daz 
soluciones reaccionan entre ellas y pro- 
ducen un precipitado de hidróxido ce 
manganeso. Este precipitado de hidro- 
xido de manganeso, de formación ہج‎ 
ciente, es rapidamente oxidado por el 
oxígeno gaseoso, disuelto, que se hais 
presente. La solución es acidulada en 
cuanto el compuesto de manganeso oxi- 
dado reacciona con el yoduro que na 
sido agregado con el alcali, y produce 
una liberación de yodo, equivalente al 
oxígeno presente originariamente. El 
yodo es medido por medio de una de- 
terminación con solución de 10170 
de sodio. De acuerdo al volumen ط۔‎ 
tiosulfato usado se computa la concen- 
tración de oxigeno disuelto. 


INSTRUCCIONES ESPECIALES PARA 

LA PREPARACION DE LOS REACTI- 

VOS INESTABLES PARA SU USO جع‎ 

LOS BARCOS QUE REALICEN VIAJES 
LARGOS 


PREPARACION DEL INDICADOR DE 
OXIGENO 


Mezcle media cucharada de té, <= 
almidón soluble, con una pequeña can- 
tidad de agua fria, hasta que results 
una pasta suave. Agregue esta pasta z 
100 mil. de agua destilada hirvienzo, 
dentro de una cazoleta, y mezcle pr- 
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(Continuación del numero anterior) 


ja de aire. Invierta la botella va- 
rias veces para mezclar el reactivo 
con la muestra. Enjuague el go- 
tero con agua y vuélvalo a colocar 
en la botella de OXIGENO 1. 

2) Agregue OXIGENO 2 a la muestra, 
en forma exactamente igual a la 
anterior. Cuando el tapón esté de 
nuevo en su lugar, invierta la bo- 
tella en forma tal que el precipi- 
tado sea distribuido en forma pa- 
reja, dentro de ella. Deje reposar 
la muestra hasta que el precipi- 
tado decante en la parte inferior 
de la botella. (Debe quedar ocu- 
pando el tercio inferior de la bo- 
tella) 

3) Agregue OXIGENO 3 a la mues- 
tra en la forma anterior. Tape la 
botella y mezcle el contenido per- 
fectamente. El precipitado se di- 
solvera completamente luego de 
transcurrido un minuto o dos. Cuan- 
do la: muestra quede completa- 
mente clara, está “FIJADA”, y las 
cperaciones subsiguientes pueden 
ser realizadas al aire libre, Sin 
embargo, la determinación debe 
ser efectuada prontamente, luego 
de abrir la botella. 


DETERMINACION 


1) Llene la bureta hasta la marca 
del CERO, con OXIGENO 4 
Nota: La solución de OXIGENO 4 no 
se mantiene en buenas condiciones, por 
lo cual se debe descartar luego de trans- 

currido un mes. 

2) Abra la botella de la muestra y 
tome la tempartura de ésta. Si es 
necesario enfriéla hasta 70°F, su- 
mergiendo la botella en agua fría. 

3) Cuando la temperatura es correc- 
ta, vacie la botella hasta que la 
muestra quede al nivel de la marca 
Ge 250 mıl. 

4) Transfiera los restantes 250 mil. de 
la muestra, a una cazoleta lim- 
pia. 

5) Agregue a la muestra, un cuenta- 
gotas lleno de INDICADOR DE 
OXIGENC. Haga la determinación 
con OXIGENO 4, hasta que des- 
aparezca el color azul producido 
primeramente por el INDICADOR 
DE OXIGENO. (El color azul pue- 
de retornar cuando la muestra que- 
de en reposo, pero no se le debe de 
prestar atención). 

6) Lea y anote el volúmen de OXI- 
GENO 4 que se usó, 


COMPUTO 


Multiplique el volumen de OXIGENO 
4 dado en ml. por 0.25 para hallar el 
número de ml. de oxigeno por cada li- 
tro de la muestra. Por ejemplo, si se 
usaron 0.8 mi. el oxigeno disuelto es: 
0/5 0.20 (42 má por libro, 


DETERMINACION DEL OXIGENO 
DISUELTO 


ADAPTACION HECHA POR BULL Y 
POBERTS. DEL METODO NORMALI- 
ZADO WINKLER 


TOMA DE LA MUESTRA 


اس 


sua que se va a tomar como mues- 
re. debera pasar a traves de un ser- 
tetin de enfriamiento, que reducirá en 


lo posible, la temperatura del agua, has- 
FPF, En ningún caso, la temperatu- 
deve exceder los 85%F. El serpentín 


debe estar provisto de un tubo de sali- 


= 
1 بت‎ 
A 
Le 


Za lo suficientemente largo. como para 
axe permita alcanzar el fondo de la 
botela de la muestra. 


Antes de tomar la muestra, purgue la 
lnea de toma. por lo menos. durante 
cinco minutos. Tenga todas las válvu- 
las del agua caliente de la linea de to- 
ma. completamente abiertas, y regule 
el flujo. extrangulando la válvula de 
salida del agua ya enfriada. Inserte el 
tubo de salida hasta el fondo de la bo- 
tella de muestra, y ajuste el flujo en 
forma tal que la botella se llene apro- 
ximadamente en un minuto. 

Permita que el agua fluya a éste ré- 
cimen, aproximadamente durante seis 
minutos. Luego, mientras el agua sigue 
saliendo, retire lentamente el tubo. Cie- 
rre inmediatamente la botella con el 
tapón cónico de vidrio. Invierta la bo- 
tella así tapada, y examine cuidadosa- 
mente, para determinar la presencia de 
burbujas de aire. En cuanto se haga vi- 
sible una pequeñisima burbuja de aire, 
cescarte la muestra y tome otra. 


FIJAR LA MUESTRA 


Durante las siguientes Operaciones, 
mantenga en su mente, que la muestra 
&csorbera rápidamente oxigeno del ai- 
re, todas las veces que esté expuesta. 
Se requiere cierta practica para desarro- 
Nar la técnica necesaria, para asegu- 
rar resultados precisos, con muestras 
Que contengan pequeñas cantidades de 
oxigeno disuelto. 


1: Llene el gotero con OXIGENO ۰ 
Vea que no hayan burbujas de aire 
en la columna del gotero de reac- 
vo, Retire el tapón de la botella 
ce la muestra, e inserte el pico 
ael gotero debajo de la superficie 

de la muestra, y comprima la pera 

de soma, para descargar el reac- 
tivo. No sople ninguna cantidad de 
aire a través de la muestra, de- 
iando para ello, una pequeña can- 
tidad de reactivo dentro del pico 
el gotero. Retire el gotero, sin 
abandonar la pera de goma, para 
impedir que penetre soluaión en 
su interior, ¥ tape nuevamente la 
3012118. No atrape ninguna burbu- 
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TOCA RESORARISAES, URI 
derio dei celda © tage co para 
disolución de procuciós quimicos 23 
el tratamiento. Si este canasto es 5 
perdido apenas debajo del agua. 

fosfato se disolverá sin ningún iner 
veniente, en cerca de media hora. 

solución no debe ser agitada durar 
este tiempo. Si se desea aumentar 
contenido de fosfatos de la caldera, : 
disminuir la alcalinidad, agregue cer 
de 1:; lb de soda cristal por cada 

de fosfato a usar, a no ser que el ag 
de suplementación sea alcalina debi 
al uso de agua bicarbonatada o ag 
alcalizada debido al lavado de un ta 
que con cementado todavía fresco. 


DETERMINACION DE LA SALINID. 
DEL CONDESADO 


El siguiente procedimiento de ensa 
puede ser útil, si se desea controlar 
indicador eléctrico de salinidad. Tie 
la gran ventaja de utilizar el mis: 
tipo de equipo y soluciones provis 
para el control de las condiciones i 
agua de las calderas. 


EQUIPO Y REACTIVOS DE ENSAY 


1 Botella de goteo, conteniendo C: 
mato de Potasio (PCr). 

1 Botella de goteo, conteniendo ! 
trato de Plata, 

1 Tubo para precipitado de fosfa 
(Con una marca de 25 ml. de capacida 

Llene el tubo de precipitación, ha. 
la marca, con el condensado a ensay 
Agregue dos gotas de solución amar: 
indicadora (Cromato de potasio). M 
cle, invirtiendo el tubo. Luego agres 
solución de Nitrato de Plata, gota 
gota, invirtiendo el tubo, luego 
cada adición, hasta que se note el pt 
to de color rojo ladrillo opaco, corr 
pondiente a la prueba. La salinic 
del condensado, puede entonces ser 
timada en la base de medio grano 
salón, por cada gota de solución de 
trato de plata que se haya agregac 


PROCEDIMIENTO DE ENSAYO 
MODIFICADO 


Ya que a menudo se desea contr: 
pérdidas del condensador, dentro 
rango del 0.1 al 0.2 granos por galór 
procedimiento arriba indicado, pu 
ser modificado, tomando para mue 
125 ml. de condensado. (Se puede « 
brar y marcar un frasco u otro 1 
piente, por medio de una probeta : 
vista con el gabinete). 

Cada gota de solución de Nitratc 
Plata, será equivalente a 0.1 grano 
galón de salinidad. 


CONDICIONES DE OPERACION CT 

DO SE USA EL SISTEMA HALL, P 

EL ACONDICIONAMIENTO DE] 
AGUA 


El continuo mantenimiento de 
condiciones especificadas para ei 
de la caldera, es necesario, para D: 
nir la formación de incrustaciones 
hibir la corrosión, y al mismo tiz 
mantener un vapor de calidad sati 
toria. La única caracteristica pa! 
lar de funcionamiento bajo el sis 


cn el acido nitrico normaiizado, hasta 
u ı calor rojo desaparezca. 

E: número de ml. de acido nitrico uti- 
lizado en esta determinación, se anota 
como “Lectura B”, en el informe de las 
condiciones del agua. 

Luego de esto se puede desechar la 
muestra utilizada. 

La diferencia entre la “Lectura A” y 
la “lectura B”, es un control indirecto 
del exceso de contenido de fosfato, ya 
que la diferencia aumenta con el au- 
mento de dicho exceso. 

La diferencia será normalmente de 
1, 5-2, 0 ml. Sin embargo, el dejar las 
muestras en recipientes destapados, an 
tes de efectuar el ensayo, aumentará la 
diferencia de lecturas. 


in 
0 


O O 


DETERMINACION DE FOSFATOS 


Pliegue un papel filtro, y colóquelo en 
un embudo. Filtre parte de la muestra 
del agua de la caldera, dentro de uno 
de loz tubos de ensayo graduados, has- 
ta que dicho tubo se llene hasta la mar- 
ca. Si no se obtiene un filtrado claro de 
la muestra, filtrelo nuevamente a tra- 
vés del mismo papel de filtro. Dicho 
papel de filtro puede ser usado para 
hacer subsiguientes filtrados de la 
muestra, hasta que el régimen de fil- 
trado disminuya debido a la obturación 
del filtro. Cuando se presente esta con- 
dición, se puede colotar un nuevo papel 
de filtro en el embudo. Para obtener el 
resultado deseado, es necesario utilizar 
papel de filtro de muy alto grado. 

Al filtrado claro de la muestra, agré- 
guele 5 mil. de la solución de ensayo, 
marcada con Molibdato de Amonio (La 
marca cercana al extremo de la pipeta 
de medición, corresponde a los 5 ml.). 
No se debe agitar la botella de Molibda- 
to de Amonio, y se debe tener cuidado 
de no trasvasar al tubo de ensayo, nin- 
eún cristal de sal amarilla de la bote- 
lla de Molibdato de Amonio. 

Nota. El molibdato de amonio es fuer- 
temente ácido, y quemará la ropa. 

Agite el tubo de ensayo a medida que 
agrega la solución de Molibdato de amo- 
nio, y déjelo reposar una media hora. 
Si no se forma un precipitado amarillo, 
el exceso de contenido de fosfato en el 
agua de la caldera, es bajo, y la adición 
diaria de fosfato debe ser aumentada. 
Si se hace presente un suave precipita- 
do amarillo, el contenido de fosfato es 
correcto. Si el precipitado es fuerte y 
decanta rápidamente, el contenido de 
fosfatos es alto, y la adición diaria de 
fosfato será reducida, (Se provee para 
fines de comparación, un tubo normali- 
zado que contiene un volumen satisfac- 
torio de precipitado). 

Anote los resultados en el Informe de 
las condiciones del agua de la caldera 
con, ALTO, BAJO o BIEN. 


SODIO HEXAMETAFOSFATO SOLU- 
BLE (FOSFATO “HAGAN”) 


Las características físicas de este fos- 
fato le dan la apariencia de cristales 
rotos. La mejor forma de diluirlo, es la 
siguiente: 

Haga un canasto de disolución. con 
tejido de alambre de hierro negro 
(malla 1/8”) y hadáptele ganchos con- 


feciaemente, Permite que la solución se 
enírie antes He co.ocarla dentro de la 
botella correspondiente. La botella de 


este indicador se debe lavar bien, cada 
vez que se vaya a llenar con solución 
iresCa. 


PREPARACION DE SOLUCION DILUI- 
DA DE OXIGENO 4 


Limpie cuidadosamente la probeta de 
50 mi., enjuáguela con agua destilada y 
vaciela lo más posible. Enjuaguela nue- 
vamente con una pequeña parte de so- 
lución fuerte de tiosulfato de sodio y 
descarte el líquido de enjuague. Mida 
exactamente 50 mil. de solución fuerte 
de tiosulfato de sodio. Vacie la botella 
de tiosulfato de sodio ya ¡preparado 
(OXIGENO 4), y ponga dentro de ella 
los 50 ml, de solución fuerte recién me- 
didos. Enjuague la bureta con agua des- 
tilada, y agregue el líquido de enjuague, 
a la botella. Agregue entonces agua des- 
tilada hasta que el nivel alcance la 
base del cuello de la botella. Coloque 
el tavón en forma segura, y agite la 
botella para mezclar el contenido. 

La solución fuerte de tiosulfato de 
sodio debe ser almacenada en un lugar 
frío fuera del alcance de la luz. 


DETERMINACION DE LA ALCALINI- 
DAD CAUSTICA “LECTURA B” 


Se introduce en el frasco, luego de 
haberlo lavado, una segunda porción de 
50 mi. de muestra de agua de la caldera, 
y se le agregan cinco o seis gotas de Fe- 
nolttleina. Se agregan cinco ml. de so- 
lución de cloruro de bario, y se agita 
el frasco. 

Usualmente se produce con esta mez- 
cla, un precipitado blanco, pero el color 
rojo debido al indicador, es perfecta- 
mente visible. 

Entonces se coloca el frasco que con- 
tiene la muestra asi preparada, debajo 
de la bureta del Acido Nítrico, que ha 
sido llenado como en el caso de la “Lec- 
tura A”, y se efectúa la determinación 





cesfavcrables er las condiciones del va. 
por. El maquinis:a de plantas estacio- 
narias puede establecer la concentra- 
ción máxima que sea satisfactoria des- 
de el punto de vista del funcionamiento 
de la caldera, y de las condiciones de: 
vapor, por medio de una regulación 
apropiada de las extracciones de fondo, 
pero este procedimiento no es comun- 
mente aplicable a la operación de plan- 
tas marinas, ya que el operador nava: 
es adverse a las frecuentes extracciones 
en el mar. En la ausencia de posibilida- 
des de extraccionar continuamente al 
evaporador, se encontró expeditivo el 
regular las extracciones cuando se está 
en puerto, como medio de evitar la ne- 
cesidad de extraccionar en el mar, ex- 
cepto en los casos de excesiva pérdida 
de los condensadores, Un cuidadoso es- 
tudio del funcionamiento de la insta- 
lación, acarrea la disminución de la 
cantidad de extracciones requeridas. 
y asegura una satisfactoria condición 
de evaporación, con un maximo de 
economía térmica. 

Ya que las condiciones de evaporación 
de cada instalación, deberá ser deter- 
minada en particular, no se establecen 
límites superiores generales para los 
valores de las” concentraciones. Sin 
embargo, para la información de los 
operadores, la Marina Militar Nortea- 
mericana, recomienda los siguientes 
máximos de salinidad: 

Caldera de tubos de fuego 100 granos 
por galón. 

Calderas de tubos de agua (tubos de 
2”)50 granos por galón. 

Calderas de tubos de agua (tubos me- 
nores de 2”) 30 granos por galón. 


INFORMES 


Los informes constituyen una fun- 
ción importante en el servicio que los 
clientes reciben de Bull y Roberts, Una 
característica importante de estos in- 
formes, es; para el responsable del acon- 
dicionamiento del agua de calderas, el 
incluir en ellos sus comentarios sobre la 
suavidad de la evaporación, sobre los 
inconvenientes que se pueden presentar 
y sobre cualquier Observación hecha 
cuando las calderas son abiertas. Bull y 
Roberts desea que se le envien mues- 
tras de los depósitos encontrados cuan- 
do se habren las calderas o de los que 
pueden ser tomados en el caso de in- 
convenientes en cualquer punto del sis- 
tema. 


(Concluye en la pág. 40). 
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joio قح‎ apromisda. de acuerdo a aS 
patentes Hal. y también daran los da- 
tcs necesarios para el control de la co- 
rrcsión causada por productos ácidos. 
En la regulación de la concentración de 
fosfato en exceso, se presentan dos con- 
diciones: 

FOSFATO MUY BAJO. — Aumentar 
la adición de fosfato. El exceso de fos- 
fato soluble en el agua de la caldera, 
debe ser mantenido por encima del li- 
mite inferior fijado, con objeto de pre- 
cipitar las sales incrustantes, en forma 
de barro de fosfato no adherente. 

FOSFATO MUY ALTO. — El límite 
superior del fosfato, está fijado por 
propósitos de economía. No es deseable 
el usar más producto químico, que el ne- 
cesario para un tratamiento correcto. 
Cuando se sobretrata con metafosfato 
para la reducción de la alcalinidad, es- 
te límite superior puede ser desatendi- 
do, si se encuentra necesario excederlo 
con objeto de obtener la deseada re- 
ducción de la alcalinidad. 


C) CORROSION 


Aparte del mantenimiento de una al- 
calinidad protectora apropiada, el con- 
trol de la eorrosión debida ai oxigeno 
es esencialmente un problema mecáni- 
CO. 

El diseño y operación del ciclo del 
agua, debe mantener en el mínimo po- 
sible, la cantidad de oxígeno disuelto en 
el agua de alimentación de las calde- 
ras. Por medio del eficiente funciona- 
miento de los eyectores de aire y de la 
cuidadosa atención del diseño y fun- 
cionamiento del sistema de agua de 
alimentación de las calderas, el oxígeno 
disuelto puede ser mantenido usual- 
mente, dentro de límites de seguridad. 
La instalación de calentadores desae- 
readores, de diseño apropiado, es fuer- 
temente recomendada para las plantas 
con calderas que operen a 350 lbipg2 
manométricas, o mayores. En las insta- 
laciones que funcionen de acuerdo al 
sistema Hall, el Servicio Bull y Roberts 
establece una cuidadosa vigilancia de 
las condiciones del ciclo del agua, y da 
las recomendaciones apropiadas. 


D) CONTROL DE EXTRACCIONES. 


La alcalinidad baja, cuidadosamente 
controlada, y la ausencia de materias 
orgánicas que puedan afectar desfavo- 
rablemente la evaporación, permiten el 
máximo de concentración de sólidos 
disueltos y en suspensión dentro del 


SERVICIO REGULAR DE PASAJEROS Y CARGA ENTRE 
LOS PUERTOS DEL PLATA, ESPAÑA Y GENOVA, CON 
LOS LUJOSOS Y RAPIDOS VAPORES ESPAÑOLES 


H. OR BL N MO TS 


ESPERANZA'' 


BUENA 


=i C AND, O D E 
''CABO DE 


Por informes, a sus agentes: 


8-73-20 


Rincón, 502 - Tel.: 8-41-23 - 
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&linidad y el exceso de fos- 

nai 'entemente, se de- 
productos quimicos, y 
adición será controlada por pruebas 
sx firedeas para el agua de la calde- 


Don obisio de que el fosfato pueda 
> mes efætivo dentro del agua de la 
aldere F de que se mantenga la condi- 

: de inhibir la corrosión, la alcalini- 
del agua de la caldera debe ser 
-uicadosamente controlada. El límite su- 
perior de alcalinidad, está fijado por 
las condiciones necesarias para la pro- 
tección contra la corrosión debida a 





productos ácidos, y el efecto de una alta 
alcalinidad en la vaporización, y por lo 
rento por Ja calidad del vapor. La alca- 
Unidad puede ser controlada en base de 
le “Lectura A” (alcalinidad total), pero 
preisriblemente se usa la “Lectura B” 


¡alcalinidad cáustica), como factor de 
control, ya que esta determinación da 
une lectura directa del tipo de alca- 
“nidad, esencial para un apropiado 
condicionamiento del agua. 

El controlar por medio de la “Lectura 
A" a pesar de ser menos exacto, es mas 
conveniente, ya que él contiene el pri- 
mer paso fundamental en la determina- 

ción de cloruros. 

En el ajuste de la alcalinidad, se pre- 
sentan dos condiciones: 

ALCALINIDAD MUY BAJA. — Agre- 
gar soda cáustica o soda cristal en la 
Car چ‎ necesaria para aumentar la 
alcalinidad, en valor que se desee, (La 
& 

T 


m 


سا کے 


cición de media 1b. de soda cáustica oO 
e una lb. de soda cristal, causan un 
amento de aproximadamente 1 mil. en 
l= “Lectura A”, por cada 10 toneladas 
d= agua de la caldera). 
ALCALINIDAD MUY ALTA. — La al- 
calinidad puede ser reducida hasta 
cierto grado, por medio de un sobretra- 


d la alcalinidad, esto es, excediendo 
por un cierto tiempo, el límite máximo 
:izdo para el exceso del fosfato, para 
k prevención de las incrustaciones. 

La alcalinidad debe ser controlada 
r medio de la “Lectura B”, cuando se 


ia que se necesita una cantidad exce- 
iva de metafosfato, será más econó- 
ico recurrir a una extracción, Si tal 
-gación se llegase a presentar, deberá 
<iscutida con el representante del 
vicio Bull y Roberts, en la primer 
taunidad 


Fäi 


Ap 
i- e A i 


BE CONCENTRACION DE FOSFATO 


La determinación del fosfato soluble, 
en conjunción con los otros ensayos del 
azua de la caldera, da en todo momen- 
zo. la medida de si la cantidad de pro- 
cuczics quimicos agregados es correcta, 
22e ser aumentada o disminuida. 
Eu ¥ Roberts, indicarán los limites 
= ser mantenidos y controlaran, de 
Zamo an tiempo, el agua de la calde- 
Hz mars esegurar una relación de sul- 
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SOCIEDAD ANONIMA 


“ATHENA” ras ee) 


ALMACEN NAVAL 


FUNDADA EN EL AÑO 1866 
RE PME os O ANNE O ا‎ TL ¿NO 


DIGESTIVO DESPUES DE CADA COMIDA 





LAXANTE EN AYUNAS 


GALICIA 106939 


(Texto autorizado por la Comisión Teléf. 9-22-22 


۷ امام TEV‏ 0ل ۸۸-0 


de Control de Medicamentos) 











COobtzoreriros 


CLARIN 


EN SU DURACION 


ESTA LA ECONOMIA 


PRECIO DE VENTA 


5345 y $3.95 


FABRICACION 


"LIDER” 


۴ 
HAGALOS BENEFICIARIOS Av. Wide JULIO YAV. AGRACIADA:. + 
DE UN | 


SEGURO DE VIDA 


Infórmese 





BANCO DE SEGUROS DEL 
ESTADO 


. MACLEAN Y STAPLEDON S. A. 


ACE NAMES. M1 ۹۷۹۹۶۷ 


8-63-82 
CERRITO 319 Teléfonos: 
MO N TEE VIE DEJO 8-50-42 





L 
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BANCO DE CREDITO Re al cu 


Agencia N° 1 — Calle Grecia, 3581. Villa del Cerro 


Agencia N° 2 — Avda. Gral. Rondeau, 1904 Tarifas de Intereses en Cajas de Ahorros: 


Agencia N° 3 — Avda. 18 de Julio, 1500 Hasta $ 2.500.00 .............. el 4% anual 
SUCURSALES EN LAS CIUDADES DE Desde $ 2.501.00 hasta $ 10.000.00 el 3% anual 
SALTO Y DURAZNO (R. O. del U.) Desde $ 10.001.00 en adelante ... el 2% anual 


۲۸۳۱۳۰۳۵ ۲۸ے‎ O S PRETE R EN-TE AMEN CEON TA 
NEGOCIOS CON EL EXTERIOR 


REALIZA TODA CLASE DE OPERACIONES BANCARIAS 


Agencia ۱۱۱٥٢١٢٢٢ Repremar S. A. 


AGENTES MARITIMOS 


CERRITO, 382 MONTEVIDEO 








SOCIEDAD ANONIMA FINANCIERA Y COMERCIAL 


J. R. WILLIAMS (montevioeo) 


SOLIS, 1 ھ0٤۵‎ 
Teléfono 8-51-22 


GAMETO “M 4 6 OO TA” 
de JOSE MATORANO 
Fundado en el ana T908 
Li) 
Cambio de Monedas - Oro - Titulos - Giros 


Agencia Oficial de Loteria N° 1 


Casa Central: Calle Juncal 1327 - Plaza Independencia 
Teléfonos: 8 86 43 - 8 04 23 - 146 T. T. Larga Distancia 


Unica Sueursal: Av. 18 de Julio 1294 casi Yaguarón Tel, S 57 


Casa 


CANADELL-BATLLE 


CORTINAS 
STORES - VOLES 
DECORACIONES 
NO VEHDOS AS 


DONACIQN 
B. & C. 


CIA. URUGUAYA BOTONES “CUBO” LTDA. 


Escritorio y Fábrica: 
AVDA. 8 DE OCTUBRE 4658 - 62 


MONTEVIDEO 
Teléfono: 5 - 29 - 02 





MERCEDES 801 
Teléf.: 8 33 52 





Marca Registrada 


FRANCISCO CAMMARAMNO 


SASTRERIA CIVIL Y MILITAR 


FABRICA DE IMPERMEABLES 
STOCK PERMANENTE DE BANDERAS 





DAPLLDAVE S. A. 
INAS - HERRAMIENTAS 
FEXAXRETERIA EN 


HERRAJES - MAQU 


GCE N E RAL 


® 
Distribudores de: 
Persianas de acero Kirsch — Cerraduras de botón Schlage 
Cerraduras ‘‘Eterna”’’ 

RINCON 649 ESQ. BARTOLOME MITRE 
ہیں ہے‎ A ںہ یں‎ N NEO A 3 
Introductores - Distribuidores 
œ 
JOYERIA - RELOJERIA FANTASIA 
Casa fundada en 1863 
IMPORTADORES “MOVADO” 

AV, 18 DE JULIO 1105 Teléfono: 8 34 75 


Montevideo 


ARTICULOS ARTICULOS REGLAMENTARIOS | 
0 


Borceguies - Botines de 1ra. - Zapatos blancos de Gamuza 
Cinturones con tiros de cuero extra y Herraje Dorado a Oro 
Guantes de cuero Nappa color nogal - Guantes blancos de 


Algodón; Hilo y Seda e Imitación Gamuza (lavables), ete. 


VICTOR A. VANNI 


MARSELLA 2909 Teléfono 2-34-31 


FLORER I A REINOSO 


RIO BRANCO 1341 


TELEFONO 8 - 67 - 87 


IA URUGUAYA DE 





"OM PAN 


COMERCIO Y MARITIMA $. A. 


DONACION 





e A e o: 
PILAS SECAS, PARA LINTERNAS, BATERIAS PARA 
RADIO, TRASMISORES, ETC. 


e 
Fábrica “Compañía Industrial Alfa S. A.” 
CUFRE 1877 
o 


POMADAS Y CERAS PARA PISOS “RIN - TIN - TIN” 


Para vestir bien —— 


CASA PARRAS 


18 DE JULIO 1530 
Frente a la Iglesia del Cordón — Telefono 4 34 19 


TRAJES - SOBRETODOS - PILOTS 


listos para entregar de inmediato en pequeñas cuetos mensuales 


de $ 5.00, $ 6.00 y $ 7.00 


Carpinteria 
TRAMA Y ROBELLO 


OBRA BLANCA - INSTALACIONES - DECORACIONES 


—ESCALERAS Y TECHO ہچ"‎ 
o 


FRANCISCO LLAMBI 1439 
Teléfono 41 03 35 





JACOBO CU  × ١٠ 
FABRICANTE DE GORRAS 


Buenos Aires 130 











¥ 


Kes Pos que یکن کی‎ au amiable estado de e 













شی 






E A 
e ر‎ 

a 2 

گے ات 


q 








01 ۱ | ۱ fl 4 Es eficaz colabo- 

: | rador para mante- 
x “| ner a sus hijos 
CERVECERIAS del 1 RUGUAY sanos y robustos. 
DL IBRERFA “EL*MUNDO>” 


de 


Ca bre L1 ZB ertekhlotti 


ESPECIALIZADA EN OBRAS DE MARINA 
٠ 


YATAY 1409 casi SAN MARTIN 


ا ل ا SE‏ 


Taller Mecánico 


“M E SB O RI 0O7” 


REPARACIONES EN GENERAL 
a 


REPUBLICA 1821 


Teléfono: 2-75-21 





PRODUCTOS 


Paraguay y Panamá - Teléf.: 2 30 02 


AA AA CO 


Millán y Las Violetas 
Toledo Chico 
Ariel y Vedia 


Garibaldi y José L. Terra 
Mendoza y General Flores 
San Martín y Bella Vista 


Ottonello & Cía. 


Distribuidores 


Luis 


Administración: JOSE L. TERRA Y GARIBALDI - Tel. 2 41 96 





DONACION 


Y. F.N. 
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Servicio Oceanogrätico y de Pesca 





Pescado fresco 


| Mariscos 
Anchoitas 
Aceite vitamínico 
| Harina de pescado 


Pieles de lobo 


Aceite de lobo 


Conservas de pescado 
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ERWY 


EN SU NUEVO 











SCHOOL 


LOCAL PROPIO 











Av. Ing. Luis P. Ponce 1 Teléfono 412888 


INSTITUTO NACIONAL DE ENSENANZA INGLESA 
AL SERVICIO DE LA DEMOCRACIA Y SOLIDARIDAD INTERNACIONALES POR LA EDUCACION 








z = 


Moderno, amplio y confortable edificio propiedad del ERWY SCHOOL, emplazado 
en la Avda. Ing. Luis P, Ponce 1318 - 1324, a pocos metros de la intersección de 
Bulevar Artigas y Avenida Brasil. 


EDUCACION PRE-ESCOLAR. -- Kindergarten, Jardin de Infantes para 
niños y niñas de 4 y 5 años. 

a دو‎ INSTRUCCION PRIMARIA. — De 1° o 6° años. Pupilos, medio pupilos 

y externos. Autorizado por el Consejo N. de Enseñanza Primaria y Normal.‏ >> ےو ا 


LPG EO MODE LU 


Interpretando el justo anhelo de los familiares de sus alumnos, ERWY SCHOOL ha instituido desde el 
año 1946 la SECCION LICEAL, completando y perfeccionando asi, el proceso educativo que se imparte en el 


Instituto. 
De ese modo ERWY SCHOOL organiza el ciclo formativo integral de sus educandos desde sus prime- 


ros y vacilantes pasos, hasta su acción firme, constructiva e idealista en la Sociedad. 
La Institución no ha organizado un Liceo más, sino un verdadero LICEO MODELO, donde los alum- 


nos cultivan simultaneamente, la inteligencia, el sentimiento y la voluntad. 
REGIMEN OFICIAL DE PROMOCIONES 


La Sección LICEO de ERWY SCHOOL ha obtenido el régimen oficial de promociones que otorga el Conse- 
jo Nacional de Enseñanza Secundaria a los Liceos Habilitados. Nuestros alumnos tienen, pues, los mis- 
mos derechos que los estudiantes de los liceos oficiales gozando además de las excepcionales ventajas inhe- 
rentes a la moderna concepción pedagógica del establecimiento. 

Los alumnos del Liceo de ERWY SCHOOL reciben clase diaria de Inglés, sin recargo alguno en los 


honorarios. 


NURSERY 


para niñas y niños de 





Grupo de atletas integrado por alumnos del Liceo. 





